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Multisport trailer
Mehrzweck-Anhanger
Multi-purpose trailer
Multifunctionele fietskar
Remolque para bicicleta multifuncional
Trailer multiesportivo

Rimorchio multiuso
Multisportvagn
Multisportstrailer
Flerfunksjonsvogn
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Universaalsed karud
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Universalioji priekaba
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Wielofunkecyjna przyczepka

CS Multifunkéni privés
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Thule Chariot Sport 1 Thule Chariot Sport 2
Mcm Mcm
MAX% 44 inch 44 inch
*
MAX 22 kg 22 kg x 2
kg/lbs 49 lbs 49 lbs x 2
*
\& Jﬁ) - % 6m-4y 6m-4y
m&ﬁ) - ﬁP 1-4y T-4y
15 kg 16,9 kg
33 Ibs 373 lbs
MAX 34 kg 43 kg
ke/lbs i 75 Ibs 94.8 Ibs
MAX 50 kg 60 kg
kg/lbs b“ﬁf“i 10 los 132 Ibs

*Whichever comes first

*N’importe lequel

*Lo que ocurra primero

*Je nach dem, was zuerst kommt
*Afhankelijk van wat zich het eerst voordoet
*O que vier primeiro

*A seconda di quale si verifica primai
*Beroende pa vad som infaller forst
*Uanset hvilken, der kommer farst

*Det som skjer forst

*Kumpi tapahtuukaan ensin

*Sama hvort gerist fyrst

*Kumb on varasem

*Neraugoties uz to, kurs ir pirmais
*Atsizvelgiant j tai, kas jvyksta pirmiau
*CMOTPA YTO HACTYMNUT paHee

*3aAeXKHO Bia TOro, LLIO HacTaHe paHille
*w zaleznosci ktore zostanie przekroczone
jako pierwsze
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CS *Cokoliv, co prijde dfive

HU *Amelyik elébb torténik

RO *Oricare se realizeaza mai intéi
SK *Podla toho, ¢o nastane skor

SL *Kar je izpolnjeno prej

BG *KoeTo e nbpBo

HR *Ovisno o tome sto nastupi prije
EL *Omolo €pBel vwpitepa

TR *Hangisi dnce gerceklesirse

MT “*lkun liema jkun lijigi l-ewwel

onan D"l|7|)’]ﬂ* HE
ol il Logsl © AR

ZH-CN *DUS A BB
ZH-TR*CEIEE T

JA UES5THERVAZ
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MS *Mana satu dahulu




6-10

12 B

s2 [

84-115

5561468001 5561468001 5



b ® <
e
j .ﬂr 4
e’ g
X X
< > <23




s.14 o s.23
s.37 Q s.40
0,5 kg
- I:Ikg
8.8 Ibs
a A A
% x ™~ s.31 Min O_I kg s.43
- ) 541 " 022 1bs
\ 8 kg
+ Max. & lbs
i o

s13 5 "

2

Max 90°

8 5561468001 5561468001 9




A M 25 km/h SA

S.
s.42 15 mph

55555555555555555555



Features

Adjustable vents

One key system

Bike arm

10. Removable window
1. Push button fold

12. Adjustable suspension

1.  Adjustable handlebar

2. Viewing window

3. Twist brake

4. Sunshade

5. Weather and mesh covers
6. Reflectors

7.

8.

9.

13. Stroller wheel storage
14. Versawing

15. Mesh pockets

16. Bike arm storage / Fold lock
17. Wheel release button
18. Reflective tires

19. Wrist strap

20. Accessory cross bar
21. Reclining seat(s)

22. Parking brake pedal
23. Cargo bag

AWARNING

IMPORTANT - READ CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE. The child's safety
may be affected if you do not
follow these instructions.

Read the Safety manual for Thule
Strollers and Bicycle Trailers before
use and keep for future reference.

Maintenance

Keeping this Thule child carrier clean and well
maintained is an important factor in keeping it
in good condition.

It is highly recommended that you take your
child carrier to an authorized service provider
once a year to keep it in the best possible
condition.

Regularly inspect your Thule child carrier and
accessories for damage and signs of wear:

¢ Check metal components for any dents
or cracks. Do not use the child carrier
if any metal components are cracked
or damaged.

¢ Examine the child carrier to see if any
of the fasteners are bent, broken,
missing or loose. Tighten any loose
fasteners and replace any damaged
or missing fasteners.

¢ Examine the fabric regularly for tears,
worn spots or any other signs of damage.

Regularly clean the child carrier with warm

water and a mild soapy solution. Never use
harsh cleansers or solvents.

Clean the wheel axles and apply grease or oll

to all exposed moving parts. Have the wheels
inspected and serviced at least once a year.

Store your child carrier and accessories in
a dry area out of direct sunlight.

Before storing your child carrier, it should be
dry to prevent the growth of mold or bacteria.

Accessories

Thule offers several accessories that are
compatible with your child carrier. Contact
your local dealer or visit www.thule.com for
more information.

Contact

We are always interested to get your
feedback and answer your questions on
our products to make sure we give the best
experience possible. Please contact our
consumer service via support.thule.com

or contact your local dealer.
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= Caractéristiques

Guidon réglable

Fenétre d'observation
Frein a main

Pare-soleil

Toile et filet de protection
Réflecteurs

Events réglables

One Key System

Bras de fixation

10. Fenétre amovible

11. Pliage par bouton-poussoir
12. Suspension réglable

CONO N A NN

13. Stockage au niveau des roues de la
poussette

14. Versawing

15. Poches en filet

16. Verrouillage/Stockage du bras de fixation
17. Bouton-poussoir roue

18. Pneus réfléchissants

19. Dragonne

20. Barre transversale pour accessoire

21. Siége(s) inclinable(s)

22. Pédale du frein de stationnement

23. Sac de chargement

A AVERTISSEMENT

IMPORTANT - LISEZ
ATTENTIVEMENT CES
INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-
LES POUR REFERENCE
ULTERIEURE. Leur non-respect
pourrait compromettre la sécurité
de votre enfant.

Lisez le manuel de sécurité des
poussettes et remorques de
bicyclette Thule avant de les utiliser
et conservez-le pour référence
ultérieure.

Entretien

Pour maintenir la remorgue pour enfant Thule en
bon état, il est important de la garder propre et de
bien I'entretenir.

Il est fortement recommandé d'apporter la remorque
pour enfant dans un centre de services autorisé une
fois par an afin de la maintenir dans le meilleur état
possible.

Inspectez régulierement votre remorqgue pour enfant
Thule et les accessoires pour vous assurer qu'ils ne
montrent aucun signe de détérioration ou d'usure :

¢ \érifiez que les pieces métalliques ne sont ni
bosselées ni fissurées. N'utilisez pas la remorque
pour enfant si les pieces métalliques sont
fissurées ou endommagées.

Examinez les attaches de la remorgue pour

enfant afin de vous assurer gu'elles ne soient ni
pliées ou brisées, ni manquantes ou desserrées.
Resserrez les attaches desserrées et remplacez
celles qui sont endommagées ou manguantes.

Vérifiez régulierement que le tissu ne présente
pas de déchirures, d'usure ni d’autres signes de
détérioration.

Nettoyez régulierement la remorque pour enfant
avec de l'eau tiede et un savon doux. N'utilisez
jamais de détergents puissants ni de solvants.

Nettoyez les essieux de roue et appliquez de la
graisse ou de I'nuile sur les pieces mobiles visibles.

Les roues doivent étre inspectées et entretenues au
moins une fois par an.

Rangez votre remorqgue pour enfant et vos
accessoires dans un endroit sec a l'abri de la lumiere
directe du soleil.

Avant le rangement, votre remorgue pour enfant
doit étre seche afin d'éviter le développement de
moisissures ou de bactéries.

Accessoires

Thule propose de nombreux accessoires
compatibles avec votre remorque pour enfant. Pour
de plus amples informations, contactez le revendeur
le plus proche ou visitez notre site Web :
www.thule.com.

Contact

Nous sommes constamment désireux de connaitre
votre avis et de répondre a vos questions sur nos
produits pour vous offrir la meilleure expérience
possible. Contactez notre service clientéle via le site
support.thule.com ou votre revendeur.
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Caracteristicas

Orificios de ventilacion ajustables
Sistema monollave

Brazo de bicicleta

10. Ventana desmontable

1.  Botdn pulsador de plegado

12. Suspension ajustable

1. Manillar ajustable

2. Ventana de visualizacion

3. Freno de giro

4. Parasol

5. Cubiertas impermeables y de malla
6. Reflectores

7.

8.

9.

13. Almacenamiento de la rueda de paseo

14. \VersaWing

15. Bolsillos de malla

16. Almacenamiento de brazo de bicicleta /
bloqueo de plegado

17. Botodn de desbloqueo de las ruedas

18. Neumaticos reflectantes

19. Correa para mufeca

20. Barra transversal auxiliar

21. Asiento(s) reclinable(s)

22. Pedal del freno de estacionamiento

23. Bolsa decarga

AADVERTENCIA

IMPORTANTE: LEA
DETENIDAMENTE

ESTAS INSTRUCCIONES

Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS. Si no sigue estas
instrucciones, puede poner en
peligro la seguridad de su hijo.

Lea el manual de seguridad de los
carritos y remolques para bicicleta
de Thule antes de utilizarlos vy
guardelo para futuras consultas.

Mantenimiento

Tener el remolgue Thule limpio y bien mantenido
es un factor importante para mantenerlo en
condiciones optimas.

Se recomienda encarecidamente llevar el remolque
a un servicio técnico autorizado una vez al afo para
mantenerlo en el mejor estado posible.

Examine regularmente el remolque Thule
v los accesorios por si presentan dafos o signos de
desgaste:

¢ Compruebe si los componentes de metal
presentan grietas o abolladuras. No utilice
el remolque si algun componente metalico
presenta grietas o danos.

¢ Examine el remolque para comprobar si alguno
de los cierres esta doblado, roto, suelto o se
ha perdido. Apriete cualquier cierre suelto y
sustituya los cierres que falten o que estén
dafados.

Examine el tejido con regularidad por si
presenta desgarros, puntos desgastados o
cualquier otro signo de dano.

Limpie regularmente el remolgue con agua tibia
y una solucion jabonosa suave. No utilice nunca
limpiadores o disolventes agresivos.

Limpie los ejes de las ruedas y aplique grasa o
aceite a todas las partes moviles expuestas. Haga

inspeccionar y revisar las ruedas al menos una vez
al afo.

Guarde el remolque vy los accesorios en un lugar
seco alejado de la luz solar directa.

Antes de guardar el remolque debe estar totalmente
seco para evitar el crecimiento de mohos o
bacterias.

Accesorios

Thule ofrece varios accesorios que son compatibles
con el remolque. Péngase en contacto con su
distribuidor local o visite www.thule.com para
obtener mas informacion.

Contacto

Nos interesa saber su opinion y responder

a posibles preguntas sobre nuestros productos para
asegurarnos de que ofrecemos la mejor experiencia
a los clientes. Pbngase en contacto con nuestro
servicio de atencion al cliente en support.thule.com o
con un distribuidor local.
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Ausstattung

Verstellbarer Schiebeblgel
Sichtfenster
Drehgrifforemse
Sonnenblende

Wetter- und Insektenschutz
Reflektoren

Verstellbare Luftungsschlitze
One-Key-System
Fahrradhaltearm

10. Abnehmbares Fenster

1. Auf Knopfdruck zusammenklappbar
12. Einstellbare Federung

OCONO M A NN

13. Buggyrad-Aufbewahrung

14. VersaWing

15. Netztaschen

16. Fahrradhaltearm-Aufbewahrung /
Transportsperre

17. Entriegelungsknopf

18. Reflektierende Rader

19. Handgelenkschlaufe

20. Crossbar fur Zubehor

21. Liegesitz(e)

22. Feststellbremspedal

23. Gepacktasche

AWARNUNG

WICHTIG - LESEN SIE DIESE
ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH
UND BEWAHREN SIE SIE ZUM
SPATEREN NACHSCHLAGEN
AUF. Nichtbeachtung dieser
Anweisungen beeintrachtigt

die Sicherheit des Kindes.

Lesen Sie vor der Verwendung

das Sicherheitshandbuch fur Thule

Kinderwagen und Fahrradanhanger
und bewahren Sie es zum spateren

Nachschlagen auf.

Wartung

Warten und reinigen Sie den Thule Kindertransporter
regelmaRig, um ihn lange Zeit in einem guten
Zustand zu erhalten.

Es wird dringend empfohlen, dass Sie Ihren
Kindertransporter einmal jahrlich von einem
autorisierten Fachbetrieb warten lassen, um ihn im
bestmdglichen Zustand zu halten.

Uberprtfen Sie Ihren Thule Kindertransporter und
Zubehor regelmaBig auf Schaden und Abnutzung-
serscheinungen:

¢ Prufen Sie alle Metallbauteile auf mogliche
Brlche oder Risse. Benutzen Sie den Thule
Kindertransporter nicht, wenn Metallbauteile
Risse aufweisen oder beschadigt sind.

e Uberprifen Sie den Kindertransporter darauf,
ob Befestigungen oder VerschlUsse verbogen,
defekt, fehlend oder locker sind. Ziehen Sie
lose Befestigungen oder VerschlUsse fest und
ersetzen Sie beschadigte oder fehlende Teile.

Untersuchen Sie den Stoff regelmaRig auf Risse,
abgenutzte Stellen oder andere Anzeichen von
Beschadigungen.

Reinigen Sie den Kindertransporter regelmafig

mit warmem Wasser und einer milden Seifenlauge.
Verwenden Sie niemals aggressive Reinigungs- oder
Losungsmittel.

Reinigen Sie die Radachsen und schmieren Sie
alle freiliegenden beweglichen Teile mit Fett oder
Ol. Kontrollieren Sie stets die Rader und lassen
Sie mindestens einmal im Jahr Wartungsarbeiten
durchfthren.

Lagern Sie Ihren Kindertransporter und

Zubehor an einem trockenen Ort ohne

direkte Sonneneinstrahlung.

Vor der Lagerung muss der Kindertransporter
trocken sein, damit es nicht zu Schimmel- oder
Bakterienbildung kommt.

Zubehor

Thule bietet verschiedenes Zubehor an, das mit
Ihrem Kindertransporter kompatibel ist. Setzen Sie
sich mit Ihrem Handler vor Ort in Verbindung oder
besuchen Sie unsere Website unter www.thule.com,
wenn Sie weitere Informationen benodtigen.

Kontakt

Um lhnen die bestmdogliche Erfahrung mit unseren
Produkten zu bieten, sind wir stets daran interessiert,
Ihre Ruckmeldungen zu erhalten und lhre Fragen

zu unseren Produkten zu beantworten. Bitte
wenden Sie sich Uber support.thule.com an unseren
Kundendienst oder direkt an lhren Handler.
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Eigenschappen

Regelbare ventilatieopeningen

One Key System

Fietsarm

10. Afneembaar raam

1.  Opvouwen met één druk op de knop
12. \Verstelbare ophanging

1. Verstelbare duwbeugel
2. Kijkvenster

3. Draairem

4. Zonnescherm

5. Regen- en gaashoes

6. Reflectoren

7.

8.

9.

13. Opbergruimte voor wandelwieltjes

14. \VersaWing

15. Gaasvakken

16. Opbergruimte voor fietsarm /
Opvouwvergrendeling

17.  Wielontgrendelingsknop

18. Reflecterende banden

19. Polsriem

20. Dwarsstang voor accessoires

21. Achteroverhellend(e) zitje(s)

22. Parkeerrempedaal

23. Opbergvak

WAARSCHUWING

BELANGRIJK - LEES
ZORGVULDIG EN BEWAAR TER
REFERENTIE. De veiligheid van
het kind komt in het gedrang als u
deze instructies niet opvolgt.

Lees voor gebruik de
veiligheidshandleiding voor
kinderwagens en fietstrailers
van Thule en bewaar deze ter
referentie.

Onderhoud

Houd uw Thule kinderwagen in goede conditie door
deze geregeld te reinigen en te onderhouden.

We bevelen u ten zeerste aan uw kinderwagen een
keer per jaar door een erkende onderhoudsmonteur
na te laten kijken zodat hij in de best mogelijke staat
blijft.

Inspecteer uw Thule kinderwagen en de
bijoehorende accessoires geregeld op schade en
tekenen van slijtage:

¢ Controleer metalen onderdelen op deuken
of scheuren. Gebruik de Thule fietskar niet
als een metalen onderdeel scheurtjes of
beschadigingen vertoont.

¢ Controleer regelmatig of de sluitingen in
de kinderwagen zijn gebogen, gebroken,
ontbreken of loszitten. Zet losse sluitingen
vast en vervang beschadigde of ontbrekende
sluitingen.

20

Controleer de stof geregeld op eventuele
scheurtjes, slijtageplekken of andere tekenen
van beschadiging.

Maak de kinderwagen regelmatig schoon met

warm water en een sopje. Gebruik nooit agressieve
schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen.

Maak de wielassen schoon en vet alle zichtbare

bewegende onderdelen in. Laat de wielen minstens
een keer per jaar controleren en nakijken.

Berg uw kinderwagen en de accessoires op een
droge plaats en buiten direct zonlicht op.

Voordat u uw kinderwagen opbergt, moet die
droog zijn om schimmelvorming en bacterién te
voorkomen.

Accessoires

Thule biedt verschillende accessoires die geschikt
zijn voor uw kinderwagen. Neem contact op met
een dealer bij u in de buurt of ga naar onze website:
www.thule.com voor meer informatie.

Neem contact met ons op

We zijn altijd geinteresseerd om uw feedback te
ontvangen en uw vragen over onze producten te
beantwoorden om er zeker van te zijn dat we de
best mogelijke ervaring bieden. Neem contact op
met onze klantenservice via support.thule.com of
neem contact op met uw plaatselijke dealer.

5561468001
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Recursos

Guidao ajustavel
Janela

Freio tipo twist
Guarda-sol

Capa de chuva e tela
Refletores

Aberturas de ventilacdo ajustaveis
Sistema One-Key
Braco da bicicleta

10. Janela removivel

1. Botdo para dobragem
12. Suspensao ajustavel

©CONO M A NN

13. Armazenamento da roda do carrinho
14. \Versawing
15. Bolsos com tela

16. Armazenamento do braco da bicicleta/Trava
de dobragem

17. Bot&o de liberacdo da roda

18. Pneus reflexivos

19. Pulseira

20. Travessa para acessorios

21. Assento(s) reclinavel(is)

22. Pedal do freio de estacionamento
23. Bolsa para carga

AAVISO

IMPORTANTE - LEIA COM
ATENCAO E GUARDE PARA
REFERENCIA FUTURA.

A seguranca da crianca podera ser
afetada se essas instrucdes ndo
forem seguidas.

Leia o0 manual de seguranca

dos carrinhos infantis e bike
trailers Thule antes de usar

e guarde-o para referéncia futura.

Manutenc¢ao

Manter este carrinho infantil Thule sempre limpo e
com a manutengé&o em dia € um fator importante
para conserva-lo em boas condi¢cdes.

E altamente recomendavel levar seu carrinho infantil
para um provedor de servigos autorizado uma vez
por ano para manté-lo nas melhores condicdes
possiveis.

Inspecione regularmente seu carrinho infantil Thule e

acessorios em busca de sinais de danos ou desgaste:

* Verifique se ha algum dano ou rachadura nos
componentes metélicos. Em caso afirmativo,
ndo use o carrinho infantil.

¢ Examine o carrinho infantil para verificar se
alguma fivela estd dobrada, quebrada, ausente
ou frouxa. Aperte as fivelas que estiverem
frouxas e substitua fivelas danificadas
ou ausentes.
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Examine regularmente o tecido em busca de
rasgos, pontos de desgaste ou outros sinais de
danos.

Limpe periodicamente o carrinho infantil com uma
solucdo de dgua morna e sab&o neutro. Nunca use
limpadores fortes ou solventes.

Limpe os eixos das rodas e aplique graxa ou dleo
em todas as pecas moveis expostas. Inspecione e

providencie a manutencao das rodas pelo menos
uma vez por ano.

Guarde seu carrinho infantil e acessérios em uma
area seca, longe da luz solar direta.

Antes de guardar seu carrinho infantil, seque-o para
prevenir o surgimento de mofo ou bactérias.

Acessorios

A Thule oferece varios acessorios que séo
compativeis com seu carrinho infantil. Entre em
contato com seu revendedor local ou visite www.
thule.com para obter mais informacoes.

Contato

Estamos sempre interessados em conhecer a sua
opinido e responder as suas perguntas sobre nossos
produtos para que possamos proporcionar a vocé a
melhor experiéncia possivel. Entre em contato com
nosso servico de atendimento ao cliente via
support.thule.com ou entre em contato com seu
revendedor local.
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Caratteristiche

1. Maniglione regolabile
Apertura panoramica

3 Freno a torsione

4. Parasole

5. Coperture antiintemperie e in rete

6. Catarifrangenti

7. Ventilazione regolabile

8. One key system

9. Braccio per bici

10. Finestra rimovibile

1. Sipiega con un pulsante

12. Sospensioni regolabili

13. Spazio per riporre la ruota del passeggino

14. Versawing

15. Tascheinrete

16. Spazio per riporre il braccio per
bici/Blocco

17. Pulsante di sgancio della ruota

18. Pneumatici catarifrangenti

19. Cinghia da polso

20. Barra accessoria

21. Schienale reclinabile

22. Pedale del freno di stazionamento

23. Borsa Cargo

AAVVERTENZA

IMPORTANTE: LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE
QUESTE ISTRUZIONI PER
CONSULTARLE IN FUTURO.

La sicurezza dei tuoi bambini
potrebbe essere a rischio se non
segui queste istruzioni.

Leggere il manuale di sicurezza per
i passeggini e i rimorchi per bici
Thule prima dell'uso e conservare
per future consulatazioni.

Manutenzione

Mantenere il passeggino Thule pulito e in
buone condizioni € un fattore determinante
per il suo corretto funzionamento.

Consigliamo di portare il passeggino presso
un centro assistenza autorizzato una volta
all'anno per farne eseguire la manutenzione.

Controllare periodicamente il passeggino e gli
accessori Thule per verificare la presenza di
eventuali danni o segni di usura:

e \erificare i componenti metallici in caso
di ammaccature o spaccature. Non usare
il passeggino se uno dei componenti
metallici & spaccato o danneggiato.

e Esaminare il passeggino per vedere se
i dispositivi di fissaggio sono piegati, rotti,
mancanti o allentati. Stringere i dispositivi
di fissaggio allentati e sostituire quelli

) danneggiati o mancanti.

e Esaminare il tessuto periodicamente per
verificare se sono presenti punti usurati
o altri segni di danneggiamento.

Pulire regolarmente il passeggino con acqua
calda e una soluzione a base di sapone

non aggressiva. Non utilizzare mai solventi
o detergenti aggressivi.

Pulire gli assi delle ruote e applicare grasso
oppure olio su tutte le parti in movimento

in vista. Le ruote devono essere controllate
almeno una volta all'anno.

Conservare il passeggino e i relativi accessori
in un'area asciutta lontana dalla luce diretta
del sole.

Prima di essere riposto, il passeggino deve
essere asciutto per prevenire la proliferazione
di muffe o batteri.

Accessori

Thule offre diversi accessori compatibili con il
passeggino. Contattare il rivenditore locale o
visitare il nostro sito Web www.thule.com per
maggiori informazioni.

Contatti

Siamo sempre interessati a ricevere

i commenti e le risposte alle domande sui
nostri prodotti per essere certi di offrirti la
migliore esperienza possibile. Contatta il
nostro servizio consumatori tramite il sito
support.thule.com oppure il tuo rivenditore
locale.

5561468001
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Funktioner

1.  Justerbart handtag

2. Tittfonster

3. Vridbroms

4. Solskydd

5. Vader- och natdverdrag
6. Reflexer

7. Justerbara ventiler

8. One-Key System

9. Cykelarm

10. Avtagbart fonster

1. Tryckknapp for hopvikning

12. Justerbar fjadring

13. Forvaring for barnvagnshijul
14. VersaWing

15. Natfickor

16. Forvaring for cykelarm / Fallningslas
17.  Frigéringsknapp, hjul

18. Déack med reflexer

19. Handledsrem

20. Tvéargaende tillboehorshallare
21. Fallbara saten

22. Parkeringsbromspedal

23. Lastvaska

VARNING

VIKTIGT - LAS
INSTRUKTIONERNA NOGA OCH
SPARA DEM FOR FRAMTIDA
BRUK. Om du inte foljer
instruktionerna kan det paverka
barnets sakerhet.

Las sakerhetsmanualen for Thules
vagnar och cykelvagnar fore
anvandning och behall den for
framtida bruk.

Underhall

Det &r viktigt att halla Thule-barnvagnen ren
och skota den ordentligt om du vill att den
ska vara i bra skick.

Vi rekommenderar att du ldmnar in
barnvagnen for service pa en auktoriserad
serviceverkstad en gang om aret for att halla
den i basta tankbara skick.

Kontrollera regelbundet att Thule-barnvagnen
och tillbehéren inte ar skadade eller slitna:

¢ Kontrollera att metalldelar inte har
bucklor eller sprickor. Anvand inte
barnvagnen om nagon metalldel har
bucklor eller sprickor.

e Se till att inga fasten ar bojda, trasiga,
saknas eller sitter 16st. Dra at eventuella
fasten som sitter 16st och byt ut fasten
som ar trasiga eller saknas.
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Undersodk tyget regelbundet for att se
om det finns revor, slitna ytor eller andra
tecken pa skador.

Rengdr barnvagnen regelbundet med ett milt

rengdringsmedel och varmt vatten. Anvand
inga starka rengérings- eller [bsningsmedel.

Rengor hjulaxlarna och olja alla exponerade
rorliga delar. Se till att hjulen inspekteras och
servas minst en gang om aret.

Forvara barnvagnen och tillbehdren torrt och
utan att utsatta dem for direkt solljus.

Se till att barnvagnen ar helt torr fore
forvaring for att skydda den mot moégel och
bakterier.

Tillbehor

Thule har flera tillbehdr som passar till
barnvagnen. Kontakta din lokala aterforséljare
eller besok www.thule.com om du vill ha mer
information.

Kontakt

Vi ar alltid intresserade av dina synpunkter
och svarar garna pa dina frégor om vara
produkter for att sékerstalla att du far

ut mesta mojliga av dem. Kontakta var
kundtjanst via support.thule.com eller
kontakta din lokala aterforsaljare.

5561468001
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Funktioner

Justerbart styr
Udsigtsvindue
Drejebremse
Solskaerm

Vejr- og netovertraek
Reflekser

Justerbar ventilation
One-key system
Cykelarm

Aftageligt vindue

1. Trykknap til sammenklap
12. Justerbar affjedring

CONO N A NN
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13. Opbevaring af klapvognens hjul
14. Versawing

15. Netlommer

16. Opbevaring af cykelarm / Foldelas
17. Hjuludlgserknap

18. Dask med reflekser

19. Handledsstrop

20. Tveerstang til tilbehor

21. Saede(r), der kan laegges tilbage
22. Fodpedal til parkeringsbremse
23. Bagagetaske

A ADVARSEL

VIGTIGT - LAES DENNE
VEJLEDNING OMHYGGELIGT
OG GEM DEN FOR FREMTIDIG
REFERENCE. Du risikerer at
udsaette dit barn for fare, hvis
du ikke fglger anvisningerne

i denne vejledning.

Laes sikkerhedsanvisningen til
Thule-klapvogne og -Cykeltrailere
igennem for brug og behold dem
til fremtidig reference.

Vedligeholdelse

Det er vigtigt at renggre og vedligeholde
Thule-vognen lgbende for at holde den
i god stand.

Du anbefales kraftigt at tage vognen med til
en autoriseret serviceudbyder en gang om
aret for at holde den i bedst mulig stand.

Efterse jeevnligt din Thule-vogn og tilbehgr
for skader og tegn pa slitage:

¢ Kontroller metalkomponenter for buler
eller revner. Brug ikke vognen, hvis nogen
af metalkomponenterne er revnede eller
beskadigede.

¢ Undersgg vognen for at se, om nogen
af spaenderne er bgjet, knaekket, lzse
eller mangler. Stram alle lgse spaender,
og udskift eventuelle beskadigede eller
manglende spaender.

28

Kontroller regelmaessigt stoffet for
fleenger, slitage eller andre tegn pa skade.

Renggr med jaevne mellemrum vognen
med varmt vand og en mild saebeoplasning.
Brug aldrig skrappe rengeringsmidler eller
oplgsningsmidler.

Renger hjulakslerne, og kom fedt eller olie pa

alle ubeskyttede bevaegelige dele. Fa hjulene
efterset og serviceret mindst én gang om aret.

Opbevar vognen og tilbehgret pa et tert sted
og ikke i direkte sollys.

For opbevaring skal vognen vaere tor for
at forhindre mug- eller bakterievaskst.

Tilbehor

Thule tilbyder en masse forskelligt tilbehgr,
der passer til din vogn. Kontakt den lokale
forhandler, eller besag www.thule.com for

at fa flere oplysninger.

Kontakt

Vi er altid interesseret i at fa feedback fra

dig og besvare dine spargsmal om vores
produkter for at sikre, at du far den bedst
mulige oplevelse. Kontakt vores kundeservice
via support.thule.com, eller kontakt din

lokale forhandler.

5561468001
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Egenskaper

Justerbart styre
Kikkevindu
Vridningsbrems
Solskygge

Regn- og nettingtrekk
Refleks

Justerbare ventiler
One key-system
Sykkelarm

Avtagbart vindu

1. Trykknapp for folding
12. Justerbar fjaering

-
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13. Oppbevaring av vognhijul

14. Versawing

15. Nettinglommer

16. Oppbevaring av sykkelarm / foldelasing
17. Utlaserknapp for hjul

18. Hjul med refleks

19. Rem til & feste rundt handleddet
20. Tverrstang til ekstrautstyr

21. Liggesete

22. Parkeringsbremspedal

23. Lastebag

A ADVARSEL

VIKTIG - LES N&@YE OG TA VARE
PA SOM REFERANSE. Hvis du ikke
folger disse instruksjonene, kan det
ga ut over barnets sikkerhet.

Les sikkerhetshandboken

for Thule-barnevogner og
-sykkelvogner far bruk, og ta
vare pa den i tilfelle du far bruk
for den senere.

Vedlikehold

En viktig faktor for & sikre at Thule-
barnevognen er i god stand, er & holde den
ren og godt vedlikeholdt.

Det anbefales pa det sterkeste at du tar

med deg barnevognen til et autorisert
verksted én gang i aret for & holde den i best
mulig stand.

Kontroller regelmessig Thule-barnevognen
og tilbehgret med hensyn til skader og tegn
til slitasje:

e Se etter sprekker eller bulker pa
metalldelene. Barnevognen ma ikke
brukes hvis noen av metalldelene
er skadet.

e Undersok barnevognen for & se om
noen av festene er boyd, odelagte,
mangler eller er lgse. Stram til fester som
eventuelt er lgse, og skift ut skadde eller
manglende fester.
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Undersgk stoffet jevnlig med tanke
pa slitasje, slitte punkter eller andre
tegn pa skade.

Rengjer barnevognen jevnlig med varmt
vann og mildt sapevann. Bruk aldri aggressive
rengjoringsmidler eller lgsemidler.

Rengjer hjulakslene, og bruk smgremiddel
eller olje pa alle eksponerte bevegelige deler.

Fa hjulene undersgkt og utfert service pa
minst én gang i aret.

Oppbevar barnevognen og tilbehgret tort
og ikke i direkte sollys.

For du skal oppbevare barnevognen, ma
den veere torr, slik at du unngar mugg og
bakterievekst.

Tilbehor

Thule tilbyr en rekke tilbehar som er
kompatibelt med barnevognen din. Kontakt
den lokale forhandleren eller besgk var
hjemmeside www.thule.com for mer
informasjon.

Kontakt oss

Vi er alltid interessert i & fa tilbakemeldinger,
0g svarer gjerne pa sparsmal om produktene
vare for & serge for at du far en best mulig
opplevelse. Kontakt kundestatten var via
support.thule.com, eller ta kontakt med din
lokale forhandler.
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Ominaisuudet

1.  Saadettava tydntdaisa
2. Katseluikkuna

3. Kaannettava jarru

4. Aurinkosuoja

5. Sa&a- ja aurinkosuojat
6. Heijastimet

7. Saadettavat tuuletusaukot
8. One-Key-jarjestelma
9. Pidikevarsi

10. Irrotettava ikkuna

1. Painonappitaitto

12. Saadettava jousitus

13. Pyoran sailytys
14. VersaWing
15. Verkkotaskut

16. Pidikevarsien sailytys / Taittomekanismin
lukko

17. Pydran vapautuspainike
18. Heijastavat renkaat

19. Rannehihna

20. Lisavarustetanko

21. Kallistettavat istuimet
22. Seisontajarru

23. Kuormakassi

VAROITUS

TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI
JA PIDA TALLESSA TULEVAA
KAYTTOA VARTEN. Naiden
ohjeiden jattdminen noudattamatta
voi vaikuttaa lapsen turvallisuuteen.

Lue Thule-lastenvaunujen ja
-pyorailyvaunujen turvallisuusopas
ennen kayttda ja pida se tallessa.

Huolto

Taman Thule-lastenkuljetuskarryn
asianmukainen huoltaminen ja pitaminen
puhtaana on tarkeas, jotta lastenkuljetuskarry
pysyy hyvassa kunnossa.

On erittain suositeltavaa, etta viet
lastenkuljetuskarryn kerran vuodessa
valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jotta se pysyy
parhaassa mahdollisessa kunnossa.

Tarkasta Thule-lastenkuljetuskéarry, Thule-
lisdvarustepaketit ja lisdvarusteet saannollisesti
vaurioiden ja kulumisen varalta.

* Tarkasta metalliosat kolhiutumien
ja s&rdjen varalta. Ala kayta
lastenkuljetuskarrya, jos metalliosissa on
sardja tai vaurioita.

Tarkasta lastenkuljetuskarry saannoéllisesti
taipuneiden, rikkoutuneiden, puuttuvien
tai lbystyneiden kiinnikkeiden varalta.
Kirista loysat kiinnikkeet ja vaihda
vahingoittuneet tai puuttuvat kiinnikkeet.
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Tarkista saannollisesti, ettei kankaassa
ole repedmia, kulumia tai muita merkkeja
vaurioista.

Puhdista lastenrattaat saanndllisesti
lampimalla vedelld ja miedolla pesuaineella.
Ala kayta koskaan karkeita puhdistusvalineita
tai liuottimia.

Puhdista pyorien akselit ja voitele kaikki
nakyvilla olevat liikkuvat osat rasvalla tai oljylla.

Tarkistuta ja huollata pyorat vahintédan kerran
vuodessa.

Sailyta lastenkuljetuskarry ja sen lisdvarusteet
kuivassa paikassa poissa suorasta
auringonvalosta.

Varmista ennen varastointia, etta
lastenkuljetuskarry on kuiva, jotta home- tai
bakteerikasvustoa ei padse syntymaan.

Lisavarusteet

Thule-lastenkuljetuskarryyn on saatavana
koko joukko yhteensopivia lisdvarusteita.
Lisatietoja saat paikalliselta jalleenmyyijalta tai
kaymalla verkkosivuillamme osoitteessa
www.thule.com.

Yhteydenotot

Palaute on aina tervetullutta, ja vastaamme
myos mielelldamme tuotteita koskeviin
kysymyksiin, jotta asiakaskokemus on
varmasti paras mahdollinen. Ota yhteytta
asiakaspalveluun osoitteessa
support.thule.com tai kysy lisétietoja
paikalliselta jalleenmyyijalta.
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Bunadur

Stillanlegt styri
Utsynisgluggi
Snuningshemill
Solskyggni

Vedur- og nethlifar
Glitaugu

Stillanleg loftop

Eins lykils kerfi
Reidhjolaarmur
Fjarlaegjanlegur gluggi
1.  Samanbrjétanlegt med einum hnappi
12. Stillanleg fjodrun

CONO U A NN
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13. Geymsla kerruhjola

14. Versa Wing

15. Netvasar

16. Geymsla reidhjdlaarms / Samfellingarlas
17. Sleppihnappur fyrir hjol
18. Endurskinsdekk

19. Ulnlidsol

20. bversla, aukahlutur

21. Hallanleg seeti

22. Stoduhemilsfotstig

23. Flutningspoki

AVIDVORUN

MIKILVAEGT - LESID VANDLEGA
OG GEYMID TIL SIDARI NOTA.
Oryggi barnsins kann ad vera
stefnt i haettu ef ekki er farid eftir
pessum leidbeiningum.

Lesid 6ryggisleidbeiningarnar
fyrir Thule-kerrur og -tengivagna
a reidhjdl fyrir notkun og geymid
baer til sidari nota.

Vidhald

Mikilveegt er ad prifa og halda Thule-
barnastolnum vid til ad tryggja ad astand hans
haldist sem best.

Eindregid er meaelt med pvi ad farid sé
med kerruna til vidurkennds pjonustuadila
einu sinni & ari til ad halda henni i sem
bestu astandi.

Skodid Thule-barnastdlinn og aukahluti
reglulega til ad leita eftir merkjum um
skemmdir eda slit:

o Athugid hvort pad séu deeldir eda
sprungur i malmhlutum. Notid ekki
barnastolinn ef malmhlutir eru deeldadir
eda skemmdir.

e Skodid barnastolinn til ad sja hvort
einhverjar festingar séu beygladar,
brotnar, vanti eda séu lausar. Herdid
allar lausar festingar og skiptid um allar
skemmdar festingar eda paer sem vantar
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Athugid reglulega hvort aklaedi sé rifid,
slitid eda skemmt.

Hreinsid barnakerruna reglulega med hreinu

vatni og mildri sdpulausn. Notid aldrei hord
hreinsiefni eda leysiefni.

Hreinsid hjoloxlana og berid feiti eda oliu & alla

ovarda hreyfanlega hluta. Latid skoda hjolin og
pjonusta pau ad minnsta kosti einu sinni & ari.

Geymid barnastélinn og aukahlutina & purru
svaedi fjarrri sélarljosi.

Adur en barnastallinn fer i geymslu parf hann
ad vera purr til ad koma i veg fyrir voxt &
myglu eda bakterium.

Aukabuinadur

Thule bydur ymsa aukahluti sem eru
samhaefanlegir vid barnastolinn. Hafid
samband vid soluadila & stadnum eda farid
a www.thule.com fyrir nanari upplysingar.

Fyrirspurnir

Vid fognum ollum athugasemdum og
spurningum um vorurnar okkar sem audvelda
okkur ad tryggja sem besta upplifun

notenda. Hafid samband vid séluadila eda
notendalpjonustu okkar & support.thule.com.
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Omadused

Reguleeritavad tuulutusavad
Uhe votme slUsteem
Rattahoidik

10. Eemaldatav aken

M. Kokkupaneku nupp

12. Reguleeritav vedrustus

1. Reguleeritav juhtraud
2. Vaateaken

3. Pooratav pidur

4. Paikesevari

5. llmastiku- ja vorkkatted
6. Helkurid

7.

8.

9.

13. Karu rattahoidik

14. Versawing

15. Vérktaskud

16. Rattahoidiku panipaik / kokkupaneku lukk
17. Ratta vabastusnupp

18. Peegeldavad rehvid

19. Randmerihm

20. Tarviku poiktala

21. Langetatava seljatoega iste/istmed
22. Seisupiduri pedaal

23. Pagasikott

AHOIATUS!

NB! LUGEGE NEED JUHISED
HOOLIKALT LABI JA HOIDKE
ALLES EDASISEKS KASUTUSEKS.
Nende juhiste eiramine voib seada
ohtu lapse turvalisuse.

Enne kasutamist lugege labi
Thule karude ja rattahaagiste
ohutusjuhend ning hoidke see
edaspidiseks kasutamiseks alles.

Hooldus

Selle Thule lapsekaru puhastamine ja
pdhjalik hooldamine aitavad seda hoida heas
seisukorras.

Lapsekaru voimalikult heas tdodkorras
hoidmiseks soovitame tungivalt kulastada
sellega kord aastas volitatud hooldustédkoda.

Vaadake Thule kéru ja lisavarustus regulaarselt
Ule ja kontrollige, et neil ei ole kahjustusi ega
kulumismarke.

¢ Kontrollige, et metallosadel ei ole mdlke
ega pragusid. Kui moéni metallosa on
pragunenud voi kahjustunud, siis ei tohi
karu kasutada.

¢ Kontrollige karu, veendumaks, et Ukski
kinniti ei ole paindunud, purunenud,
puudu voi lahti tulnud. Pingutage lahtised
kinnitid ja asendage kahjustatud voi
puuduvad uutega.
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Kontrollige regulaarselt, et kangas ei
ole rebenenud, kulunud ega muul viisil
kahjustunud.

Puhastage lapsekaru regulaarselt sooja
vee ja lahja seebilahusega. Arge kasutage
tugevatoimelisi puhastusvahendeid ega
lahusteid.

Puhastage rattateljed ja kandke koikidele
katmata lilkuvatele osadele méaaret voi oli.

Laske rattaid vahemalt kord aastas kontrollida
ja hooldada.

Hoidke oma lapsekaru ja selle tarvikuid kuivas
kohas otsesest paikesevalgusest eemal.

Kui soovite karu hoiule panna, siis veenduge
hallituse voi bakterite tekkimise arahoidmiseks,
et karu oleks kuiv.

Tarvikud

Thule pakub mitmeid selle karuga Uhilduvaid
tarvikuid. Lisateabe saamiseks votke Uhendust
kohaliku edasimutjaga voi kulastage
kodulehte www.thule.com.

Kontaktteave

Hindame alati teie tagasisidet ja vastame hea
meelega meie toodetega seotud klsimustele
tagamaks, et teil oleks meie tooteid
voimalikult mugav kasutada. Vajaduse korral
votke meie klienditeenindusega Uhendust
veebilehel support.thule.com, samuti voite
pdorduda kohaliku edasimUuja poole.
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Funkcijas

Reguléjams rokturis
Skatisanas logs
Pagriezienu bremze
Saulessargs

Parsegs aizsardzibai pret nelabvéligiem
laikapstakliem un tikls aizsardzibai pret
kukainiem

N

6 Atstarotdji

7. Reguléjamas ventilacijas atveres
8. One-Key System

9. Velosipéda svira

10. Nonemams logs

1.  Spiedpoga salocisanai

12. Reguléjama amortizacija

13. Ratinu ritenu glabatava

14. \Versa sparns

15. Tiklinkabatas

16. Velosipéda sviras glabatava/salocisanas
blokétajs

17. Ritena atbrivo$anas poga

18. Atstarojosas riepas

19. Plaukstas siksna

20. Skérsstienis piederumiem

21. Nolaizams(-i) sédeklis(-]i)

22. Stavbremzes pedalis

23. Mantu soma

ABRIDINAJUMS

=d SVARIGII UZMANIGI IZLASIET

UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
UZZINAI. So noradijumu
neievérosana var apdraudét bérna
drosibu.

Pirms lietoSanas izlasiet Thule ratinu
un velosipéda piekabju drosibas
rokasgramatu un saglabajiet to
turpmakai izmantosanai.

KopsSana

Lai Thule bérnu parvietosanas aprikojumu uzturétu
laba stavokli, ir svarigi nodrosinat ta tirisanu un
apkopi.

Ir stingri ieteicams reizi gada nogadat bérnu
parvietoSanas aprikojumu pie pilnvarota apkopes
pakalpojumu sniedzéja, lai uzturétu aprikojumu péc
iespéjas labakaja stavokl.

Regulari parbaudiet, vai Thule bérnu parvietosanas
aprikojumam un piederumiem nav noverojami
bojajumi un nodiluma pazimes, ka noradits talak.

¢ Parbaudiet, vai metéala komponentiem nav
jespiedumu vai plaisu. Nelietojiet bérnu
parvietosanas aprikojumu, ja metala komponenti
ir ieplaisajusi vai bojati.

¢ Parbaudiet, vai bérnu parvietosanas
aprikojumam kads stiprindjums nav salocitts,
salUzis, trikstoss vai valigs. Valigos stiprindjumus
pievelciet stingrék un nomainiet bojatos vai
trakstosos stiprindjumus.
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¢ Regulari parbaudiet, vai auduma nav plisumu,
izdilumu vai citu bojajumu pazimju.

Regulari notiriet bérnu parvietosanas aprikojumu
ar siltu Gdeni un viegli ziepjainu Skidrumu. Nekada
gadijuma neizmantojiet spécigus tirisanas lidzeklus
vai skidinatajus.

Notiriet ritenu asis un uzklajiet smérvielu vai ellu

visam atklatajam kustigajam dalam. Ritenu parbaude
un tehniska apkope javeic vismaz reizi gada.

Glabajiet bérnu parvietosanas aprikojumu un
piederumus sausa vieta un sargajiet no tiesiem
saules stariem.

Pirms bérnu parvietosanas aprikojuma glabasanas
izzavéjiet to, lai novérstu pel&juma vai baktériju
augsanu.

Piederumi

Thule piedava vairakus piederumus, kas ir saderigi
ar jasu bérnu parvietosanas aprikojumu. Lai iegltu
papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo izplatitaju vai
apmekléjiet vietni www.thule.com.

Sazina

]
Més vienmér labprat uzklausam jasu atsauksmes un
atbildam uz jasu jautdjumiem par masu produktiem,
lai nodrosinatu péc iespéjas labaku pieredzi. LUdzu,
sazinieties ar mUsu klientu apkalposanas dienestu,
izmantojot vietni support.thule.com, vai sazinieties ar
savu vietéjo izplatitaju.
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Funkcijos

Reguliuojamas vairas

Vaizdo langelis

Pasukamas stabdys

Apsauga Nuo saulés

Apsauginis tinklelis ir uzdangalas
Atsvaitai

Reguliuojamos ventiliacijos angos
Vieno rakto sistema

Dviracio alkiine

10. ISimamas langas

1. SpaudzZiamas sulenkimo mygtukas
12. Reguliuojama pakaba

©CONO M A NN

13.  Vezimélio raty laikymo vieta
14. Universalus sparnas
15. Tinklinés kisenés

16. Dviracio alkaneés laikymo vietos / atlenkimo
uzraktas

17. Rato atlaisvinimo mygtukas
18. Padangos su atSvaitais

19. Rieso dirzelis

20. Papildoma kryzme

21. Atlenkiama (-os) kédute (-s)
22. Stovéjimo stabdZio pedalas
23. Bagazinés krepsys

A |ISPEJIMAS

SVARBU. ATIDZIAI
PERSKAITYKITE SIAS
INSTRUKCIJAS IR PASILIKITE JAS,
KAD GALETUMETE NAUDOT]
ATEITYJE. Neatsizvelgus | Sias
instrukcijas, gali blti sumazintas
jUsy vaiko saugumas.

Pries naudodami perskaitykite
,Thule” vezimeéliy ir dviraciy
priekaby vadova ir jo neiSmeskite,
kad galétumeéte perzireti ateityje.

Prieziura

Norint islaikyti gera Sios ,Thule” vaiko nesyklés blkle,

ji laikyti reikia Svariai ir gerai priziQréti.
Labai svarbu kartg per metus pristatyti vaikiska
vezimelj j jgaliota paslaugy teikéjo techninés
prieziGros atstovybe, kad jis bdty kuo geresnés
bukles.
Reguliariai apzitreékite , Thule” vaiko nesykle ir
priedus, ar jie nepazeisti ir ar néra nusidévéjimo
zenkly:
¢ Apzidrékite metalinius komponentus, ar jie
nejlinke ir nejtrike. Nenaudokite vaiko nesyklés,
jei kokie nors metaliniai komponentai yra jtrike
ar pazeisti.
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Patikrinkite vaiko nesykle, ar joks tvirtinimo
elementas néra sulenktas, sullzes, atsilaisvines
ir ar nieko netrtksta. Priverzkite visas
atsilaisvinusias tvirtinimo detales ir pakeiskite
visas pazeistas ar trikstamas tvirtinimo detales.

Reguliariai apzitrékite audinj, ar jis nejplyses,
nenusidévejes ar kitaip nepazeistas.

Reguliariai valykite vaikiskg vezimelj Siltu vandeniu ir
Svelniu muiluotu tirpalu. Niekada nenaudokite stipriy
valikliy ar tirpikliy.

Nuvalykite raty asis ir sutepkite tepalu arba alyva

visas atviras judancias dalis. Bent kartg per metus
patikrinkite ir apzitrékite ratus.

Vaiko nesykle ir jos priedus laikykite sausoje vietoje,
kur nekrenta tiesioginiai saulés spinduliai.

Pries pasidédami savo vaiko nesykle laikyti,
patikrinkite, kad ji bty sausa, kad ant jos neatsirasty
pelésiy ir nesidauginty bakterijos.

Priedai

,Thule” sitlo kelis su jasy vaiko nesykle suderinamus
priedus. Daugiau informacijos teiraukités savo
pardavéjo arba apsilankykite svetainéje
www.thule.com.

Kontaktai

Visada laukiame jasy atsiliepimy ir mielai atsakysime
i jasy klausimus dél masy produkty, kad suteiktume
jums pacia geriausia patirtj. Susisiekite su masy
klienty aptarnavimo skyriumi support.thule.com
arba kreipkités j vietinj pardavéja.
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OCO6EHHOCTU KOHCTPYKLMHN

1. PeryAmpyemas pydka

2. CMOTPOBOE OKHO

3. [TOBOPOTHbLIV TOPMO3

4. Hagec oT conHua

5. 3almTHaaA 1 ceTyaTas HakUAKM

6. CeTooTparkaTeAn

7. PeryAnpyemble BEHTUAALMOHHbBIE KAaMNaHbl
8. Cuctema One Key

9. AepkaTeAb pambl

10. CbemHoe OKHO

1.  CkhAaabIiBaHVE HaXkaTUeM KHOMKK
12. PeryaAvpyemas noaBecka

13.  OTAeAeHVe AAS KOAEC MPOrYAQYHOM

KOAACKU

14. Cuctema AAS KPEMAEHUSA AOMOAHUTEABHOMO
obopyaoBaHna Versawing

15. CetyaTble kapMaHbl

16. OTACAGHME AAS ACPYKATEAR PaMbl / BUKCATOP B
CAOYKEHHOM COCTOSAHUM

17. KHorMKa 6bICTPOro CbeMa KoAec

18. CaeToOTparkatoLye LLVHbI

19. PeMeluok Ha 3anacTbe

20. AOMOAHUTEAbHasa rnonepeyHas baaka

21. CwuaeHbe(-9) C peryArpoBKOW HAaKAOHA CMVHKM

22. [lepaAb CTOSIHOYHOIO TOPMO3a

23. baraykHasa cymMKa

A BHUMAHUE!

BAXKHO! BHMMATEABHO
MPOYTUTE N COXPAHNTE

ANA AAABHEMLLIETO
NCMOAb3OBAHNA.
HecobAloaeHWEe 3TUX MHCTPYKLN
MOYKET MOCTaBUTbL MoA Yrpo3y
6e30MnacHoOCTb pebeHkKa.

[Nepea aKcnAyaTaumenm naydmte
PYKOBOACTBO MO TeXHMKe
0Ee30MacHOCTU AAA KOAACOK

1 BEAOCUMEAHDBIX MPULIENoB
Thule 1 coxpaHuTe ero AnA
AAABHENLLIEro MCMOAb30BaHVIA.

O6cAYKMBaHUe

CaepnTe 3@ YACTOTOM 1 TEXHNYECKM COCTOSHMEM
BalLem AeTCKOM KOAACKK Thule.
YTObObl rapaHTUPOBaTb ee UCMPaBHOE COCTOSAHME,
HaCTOATEAbHO PEKOMEHAYETCS Pas B roAY
MPOBOANTL TEXHUYECKMIM OCMOTP AETCKOW KOASICKM
B aBTOPU3MPOBAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.
PeryAspHoO npoBepsnTe AETCKYHO KOASCKY Thule
1 aKceccyapbl Ha HaAM4Me NOBPEXAEHNA 1N
MPW3HaKOB M3HOCA.
¢ [lpoBepsanTe METaAANYECKME YacTM Ha
HaAM4dMe BMATUH U TPELLUMH. He ncnoAb3ymTe
AETCKYIO KOASICKY, ECAM KaKOM-AMOO
METaAANYECKMI KOMMOHEHT TPECHYA UAM
MOBPEXKAEH.
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MNpoBepsanTe KPENAEHUS KOASICKU: CAeANTE

3a TeM, YTODbI OHK He BblAK MOrHYThHI,
CAOMaHbI, YTEPSHbBI AU OCAADAEHDBI. 3aTAHUTE
OCAabAEHHble KPEMAEHWS U 3aMeHnTe
NOBPEXAEHHbIE UAK YTEPSAHHbBIE.

PeryasipHo npoBepsiniTe TkaHb Ha HaAM4YMe
AbID, N3HOCOB NAWM ARY X MPOU3HAKOB
NOBPEXAEHWS.

PeryAnsapHO MoMTe AETCKYIO KOASACKY TEMAOW

BOAOW CO CA@bbIM MbIAbHBIM PACTBOPOM. He
MCMOAB3YMTE arpecCrBHbIe MOOLLIME CPEACTBA MAN
PacTBOPUTEAN.

B = =

YCTUTE OCK KOAEC M CMa3blBalTe CneLmanbHOM
CMa3sKoW VAW MaLLUHHBIM MaCAOM BCE ABUMKYLLIMECS
yacTu. NPOBOAMTE OCMOTP KOAEC KaK MUHMYM
OAVH a3 B rOA,

XpaHUTe AETCKYHO KOASICKY M aKCeccyapbl B CyXOM
MecTe, 3aLLMLLIEHHOM OT MPSAMbIX COAHEYHBIX AyYel.
Mepea NoMeLLeHVEM Ha XPaHeHKe ASTCKYIO KOASICKY
HEOOXOAMMO BbICYLLNTb, UTOObI MPEAOTBPaTUTD
MNOSIBAEHME MAECEHM 1 MUKPODOOB.

AKceccyapbl

KomnaHusa Thule npeanaraeT AOMOAHUTEAbHbIE
aKceccyapbl AAA BaLLEN AETCKOW KOASACKN, YTOObI
Y3HaTb OOAbLLIE, CBSIXXNTECH C MECTHBIM AUAEPOM
WAM NoceTmuTe Haw camnT: www.thule.com.

CBa3b

HaM Bcerpa MHTepPeCcHO YCAbILLATL BaLLn

OT3bIBbl M OTBETUTb Ha BalLW BOMPOCHI O HaLLlen
MPOAYKLUMMU, YTOBbI 06eCrneunTs MaKCUMaAbHOe
yAOBCTBO aKCMAyaTaumm. ObpaTtmTecs B Hally
CAY>KBY MOAAEPXKKM MO aapecy support.thule.com
VAU CBSIXKUTECH C MECTHbBIM ANAEPOM.

5561468001

5561468001
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DYHKLT

PeryAboBaHa pydka

OraaaoBe BiKOHLIE

[MoBOPOTHE raAbMO
COHLIE3aXUCHUIM KO3UPOK
AOLLIOBVIN YOXOA Ta aHTVMOCKITHa CiTKa
CaiTAOBIADOVBaYI

PeryAboBaHi BEHTUASALLINMHI OTBOPU
OAHOKAIOUOBaA cUCTeMa
BenocuneaHa pydka

3HiIMHe BiKOHLe

KHOMKa AAST CKAAAQHHSA
PeryaboBaHa niaBicka

REgoeNoupuNo

13.  Micue ana 36epiraHHA KOAeCa KOAACKM

14. 3axucHe KPUAO

15.  CityacTi KmweHi

16. Micle AAst 36epiraHHA BEAOCUMEAHOT PyYKM /
OAOKYBaHHSA CKAAAAHHSA

17. KHOMKa BMBIAbHEHHS KOAECa

18. CBiTAOBIABVIBHI LLUVHK

19. PeMiHelb Ha 3am’acTsa

20. [lonepeyrHa AAS MPUAAASA

21. BiakuaHe (@60 BIAKUAHID)CUAIHHA

22. [lepanb raAbMa NnapKyBaHHA

23. CyMKa AAS peden

AnNONEPEA-
YKEHHS

BAXKAMBO. YBAXKHO
MPOYUNTAWTE TA 3BEPIFTAVTE
ANA AOBIAKK B MAMBYTHBOMY.
HeBMKOHaHHSA LMX IHCTRYKLIM MOXXe
BMAMHYTU Ha He3neKy AUTUH.

[Nepea BUKOPUCTaHHAM
neperAaHbTe MOCIOHMK i3 be3neku
AASA KOAACOK | BERAOCUTMEAHMX
npwudyenis Thule Ta 36epiramTe moro
AAS AOBIAKM B MambyTHbOMY.

Aorasa

LLlo6 ANTAUMI TpaHCMIOPTHWM 3acib Thule 3aBxkamn
6yB Y XOPOLLOMY CTaHi, BaXKAMBO AOMASIAGTW 3a Heto
Ta 36epirat B YUCTOTI.

LLlo6 MiATPUMYBATU HAMKPALLIMIA MOXKAMBWM CTaH
ANTAYOrO TPAHCMOPTHOMO 3aCO0Y, PEKOMEHAYEMO
a3 Ha PiK 3AaBaTU MOro A0 aBTOPW30BAHOIO
nocTaYaAbHVKa MOCAYT AAST TEXHIUHOMO
OBCAYrOBYBaHHS.

PeryAsapHo oragaaanTe AUTAYNM TPaHCHOPTHM 3aci6
Thule Ta akcecyapu Ha HAABHICTb MOLLUKOAYKEHHS Ta
O3HaK 3HOLLEHHS.
¢ [lepeBipanTe MeTaAeBi KOMMOHEHTU Ha HasABHICTb
3ybUiB abo TPILLMH. He BUKOPUCTOBYIMTE AUTSAUMIA
TPAHCMOPTHMIN 3aCi6, AKLLO BYAb-AKNN METAaAEeBUM
KOMMOHEHT Ma€ TPILLUMHW Yl MOLLUKOAXKEHHS.
¢ OragaaniTe AUTAYNM TPaHCMOPTHMM 3acio,
LLI06 NepeBipUTK, YM BCi 3aCTIOKKM HasBHI,
HaAIMHO 3aTAMHYTI, HE 3irHYTi M HE MOLLKOAYKEHI.
3aTArHITb YCi HEHATArHY T 3aCTIOKM 1 3aMiHITb
YCi MOLLIKOAXKEH] abo BIACYTHI 3acTiOKu.
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* PeryAdpHO orasiaanTe TKaHyHY Ha HasBHICTb
PO3PUBIB, PO3IPBAHKIX AIAAHOK Y BYAb-AKKX
O3HaK MOLLKOAYKEHHS.

PeryAspHo ounLLianTe AUTAYMA TPAHCMOPTHUM
3acCi6 M'AKUM MUABHUM PO3UYVHOM i3 TEMAOKD BOAOHO.
He BUKOPUCTOBYWMTE arpecueHi MUMHI 3aCobm Y
PO3UNHHUKMN.

OunLLamTe OCi KOAIC | 3MaLLyTe BCi BUAMMI DYXOMI
UYaCTUHU MYCTVM MacTVAOM ab0 3MalllyBaAbHOK
PEYUYOBKMHO. BUKOHYNTE TEXHIUHWI OrASA Ta
06CAYroBYBaHHS KOAIC MPYHAMMHI pa3 Ha PiK.
3bepiranTe AUTAYNN TPAHCNOPTHUIA 3aCib Ta
aKkcecyapy B CyXOMY 1 3aXULLEHOMY BiA MPSMKX
COHSAYHMX MPOMEHIB MiCL.

Mepea 36epiraHHAM AUTAYOrO TPAHCMOPTHOMO
3acoby Moro NoTPIbHO BUCYLLMTH, LLO6 3anobirti
POCTY MNAICHABM abo BakTepin.

AKcecyapu

Thule nponoHye KiAbKa akcecyapis, aKi CyMicHi

3 BalLVIM AUTAYMM TPAHCMOPTHMM 3aCOOOM.
3BEPHITLCH AO MICLIEBOrO TOProBOro NPeACTaBHMKA
abo BiaBiAaMTe canT www.thule.com aAa OTprMaHHA
AOKAQAHOT iHbDOpPMaLLT.

KOHTaKTHI AaHi

MU 3aBXKAM 3aLliKaBAEHI B OTPVIMaHHI BIATYKIB Bia Bac
i HAAQHHI BIAMOBIAEW Ha BaLLli 3arMTaHHSA LLIOAO HaLLOT
MPOAYKLIT, OO 3abe3neynTii AN BaC HanKpaLLmi
AOCBIA BUKOPUCTaHHA. 3BepTanTeca B HaLLy CAY>KOY
MIATPUMKU KAIEHTIB Ha canTi support.thule.com abo
AO MICLIEBOrO TOProBeAbHOro areHTa.

5561468001
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Wiasciwosci

1. Regulowany uchwyt do prowadzenia
2. Okienko

3. Hamulec typu twist

4. Ostona przeciwstoneczna

5.  Ostona przeciwdeszczowa i moskitiera
6. Elementy odblaskowe

7. Regulowane otwory wentylacyjne

8. System One-Key

9. Dyszel do roweru

10. Zdejmowane okno

M. Przycisk do sktadania

12. Regulowane zawieszenie

13. Schowek na kota wozka

14. VersaWing

15. Kieszenie siatkowe

16. Schowek na dyszel do roweru/ blokada ztozenia
17. Przycisk zwalniania kota

18. Odblaskowe opony

19. Pasek na nadgarstek

20. Drazek do mocowania akcesoriow
21. Siedzenia z regulowanym oparciem
22. Pedat hamulca postojowego

23. Torba bagazowa

AOSTRZEZENIE

WAZNE — PRZECZYTAJ UWAZNIE
TE INSTRUKCJE | ZACHOWAUJ JE
NA PRZYSZ+OSC. W przypadku
nieprzestrzegania tych instrukgji
bezpieczenstwo dziecka moze byc
zagrozone.

Przed rozpoczeciem uzytkowania
wozkow | przyczepek rowerowych
Thule przeczytaj broszure
dotyczaca bezpieczenstwa

i zachowaj jg do wykorzystania

W przysztosci.

Konserwacja

Utrzymywanie wozka Thule w czystosci i wiasciwa
konserwacja odgrywajg wazna role w zachowaniu
wozka w dobrym stanie.
Aby utrzymac wozek w mozliwie najlepszym stanie,
zdecydowanie zaleca sie raz na rok dokonac jego
przegladu w autoryzowanym punkcie serwisowym.
Regularnie sprawdzaj stan wdzka Thule oraz
akcesoriow pod katem uszkodzer i objawdw
zuzycia:
¢ Sprawdz, czy na elementach metalowych nie
ma wgniecen lub pekniec. Nie nalezy uzywac
wozka, jesli jakiekolwiek elementy metalowe sg
pekniete lub uszkodzone.
¢ Sprawdz, czy wszystkie elementy mocujace
wozka sg na miejscu i czy ktdrekolwiek z nich
nie jest zgiete, ztamane lub poluzowane. Luzne
mocowania nalezy dokrecic¢, a uszkodzone lub
brakujgce wymieni¢ na nowe.
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¢ Regularnie sprawdzaj tkanine pod katem
rozdar¢, przetarc i innych uszkodzen.
Regularnie czysc¢ wozek ciepta woda i tagodnym
roztworem mydta. Nigdy nie uzywaj zragcych
Srodkow czyszczacych lub rozpuszczalnikdw.

Czysc¢ osie kot i smaruj wszystkie ruchome czesci
smarem lub olejem. Sprawdzaj stan kot lub oddawaj
wozek do serwisu co najmniej raz w roku.
Przechowuj wozek i akcesoria w suchym miejscu,
nienarazonym na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych.

Przed schowaniem wodzka wysusz go, aby

nie rozwijaty sie na nim bakterie ani plesn.

Akcesoria

Firma Thule oferuje wiele akcesoridow
przeznaczonych do tego wdzka dzieciecego.
Aby uzyskac wiecej informacji, skontaktuj sie z
najblizszym sprzedawca lub odwiedz strone
www.thule.com.

Kontakt

Jestesmy zawsze zainteresowani opinig o naszych
produktach i odpowiemy na dotyczace ich pytania,
aby moc zapewnic¢ najwieksza satysfakcje z ich
uzytkowania. Skontaktuj sie z naszym serwisem
konsumenckim na stronie support.thule.com lub
skontaktuj sie z lokalnym dealerem.

5561468001
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Vlastnosti

Nastavitelnad rukojet
Predni okénko

Otocna brzda

Clona proti slunci
Plasténka a sitovany kryt
Odrazky

Nastavitelné vétraci otvory
Systém jednoho klice
Drzak jizdniho kola

10. Odnimatelné okénko

1.  Tlacitko pro slozeni

12. Nastavitelné odpruzeni

O®NO M A NN

13.  UlozZeni kol koc¢arku
14. VersaWing
15. Sitované kapsy

16. Ulozeni drzaku jizdniho kola / pojistka pro
slozeni

17.  Tlacitko k odejmuti kola

18. Reflexni pneumatiky

19. Popruh na zépésti

20. P¥icna ty¢ na prislusenstvi

21. Polohovatelné sedatko (sedatka)
22. Pedal parkovaci brzdy

23. Nakladni prostor

A VAROVANI
DULEZITE - PRECTETE Sl
POZORNE TYTO POKYNY

A UCHOVEJTE SI JE PRO
BUDOUCI POUZITI. Pfi nedodrzeni
téchto pokynt mlze byt ohrozena
bezpelnost ditéte.

Pred pouzitim si prectéte tento
bezpecnostni manual pro voziky za
kolo a peclivé si jej ulozte, abyste
se k nému mohli kdykoli vratit.

Udrzba

Aby vam détsky vozik Thule vydrzel co nejdéle

v dobrém stavu, je nutné jej pravidelné cistit

a spravné o ngj pecovat.

Chcete-li, aby vas détsky vozik zlstal v co nejlepsim
stavu, doporucujeme jej jednou rocné zavézt do
autorizovaného servisu.

Pravidelné kontrolujte, zda détsky vozik Thule

a prislusenstvi nejevi zndmky poskozeni nebo
opotrebent:

¢ VsSimejte si, zda nejsou promacknuté nebo
prasklé. Je-li kterdkoli z kovovych soucasti
praskla nebo jinak poskozena, vozik
nepouzivejte.

* Kontrolujte, jestli nékteré z upevnovacich prvkd
nejsou ohnuté, prasklé ¢i uvolnéné a zda jsou
vSechny na svém misté. Uvolnéné upevnovaci
prvky utdhnéte a poskozené ¢i chybéjici
upevnovaci prvky nahradte novymi.
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¢ Pravidelné kontrolujte, jestli textilni ¢asti nejsou
natrzené, osoupané nebo jinak poskozené.
Pravidelné vozik cistéte teplou vodou a slabym
mydlovym roztokem. Nikdy k ¢isténi nepouzivejte
agresivni Cistice a rozpoustédla.

Cistéte ndpravy kol a pravidelné mazte ¢i olejujte
vsechny vnéjsi pohyblivé souc¢asti. Nejmeéné jednou
za rok nechte kola odborné prohlédnout a provést
potfebny servis.

Détsky vozik i prislusenstvi skladujte na suchém
misté chranéném pred primym sluncem.

Pred ulozenim by détsky vozik mél byt uplné suchy,
aby se zabranilo ristu plisni a bakterii.

Prislusenstvi

Spole¢nost Thule nabizi doplnky kompatibilni s timto
detskym vozikem. Mate-li zdjem o blizsi informace,
navstivte mistniho prodejce nebo webovou stranku
www.thule.com.

Kontaktni Udaje

Vzdy mame zajem o vasi zpétnou vazbu a
odpovedét vam na vase dotazy tykajici se nasich
produktd, abychom se ujistili, Ze s ndmi mate ty
nejlepsi zkusenosti. Obratte se na oddéleni sluzeb
zdkaznikdm prostrednictvim stranky
support.thule.com nebo na svého mistniho prodejce.
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Jellemzdék

Allithatd tolokar

Ablak

Tekerhetd kézifék
Napellenzé

Id&jaras és halos takardok
Fényvisszaverdk
Allithato szellézdk
Egykulcsos rendszer
Kerékparkar

10. Kivehetd ablak

1. Nyomdgomb 6sszecsukdshoz
12.  Allithato rugdzads

O®NO M A NN

13.  Sétdlokerék-tarold

14. Oldalszarny

15. Halos zsebek

16. Kerékparkar-tarolo/dsszecsukott szerkezet
rogzitd

17.  Kerékzarkioldd gomb

18. Fényvisszaverd gumik

19. Csuklopant

20. Keresztrud a kiegésziték felszereléséhez

21. Donthetd tlés(ek)

22. Parkolofék pedalja

23. Csomagtarto

A VIGYAZAT

FONTOS! GONDOSAN
TANULMANYOZZA AT ES ORIZZE
MEG EZT AZ UTMUTATOT!

Ha nem tartja be az Utmutato
javaslatait, gyermekét kockazatnak
teszi ki.

A hasznalatbaveéetel eldtt olvassa

el a Thule babakocsikhoz és
kerékparutanfutokhoz készult
biztonsagi utmutatdt, és tartsa azt
késdébb is hozzaférhetd helyen.

Karbantartas

A Thule gyermekszallito jo allapotanak
megdrzéseében kulcsfontossagu a tisztitas
és a karbantartas.

Javasoljuk, hogy évente egyszer vigye el a Thule
gyermekszallitdt egy hivatalos szervizbe, hogy azt a
lehetd legjobb allapotban tudja tartani.

Rendszeresen ellendrizze a Thule gyermekszallitot és
tartozékait, sértléseket vagy az elhasznalddas jeleit
keresve:

¢ Ellendrizze a fém alkatrészeket, hogy
nincsenek-e rajtuk horpadasok vagy repedések.
Ne hasznalja a Thule gyermekszallitot, ha
valamelyik fém alkatrész repedt vagy sérult.

e Ellendrizze a gyermekszallitdt, hogy valamelyik
régzité nem hajolt-e el, nem veszett-e el és nem
lazult-e ki. Cserélje ki a sérult rogzitdket, potolja
az elveszetteket, és hizza meg a lazakat.
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¢ Ellendrizze rendszeresen a szdvetanyagokat,
hogy nem szakadtak-e, nincsenek-e rajtuk
kikopott részek, illetve mas sérulések.

Rendszeresen tisztitsa meg a Thule gyermekszallitot
enyhén szappanos meleg vizzel. Ne hasznaljon erds
tisztitd- vagy olddszert.

Tisztitsa meg a keréktengelyeket, és zsirozza
be vagy olajozza meg az dsszes lathato, mozgd

alkatrészt. Legalabb évente egyszer ellendriztesse és
szervizeltesse a kerekeket.

A gyermekszallitot és kiegészitéit szaraz, kdzvetlen
napfénytdl védett helyen tarolja.

A gyermekszallitot tarolds eldtt szaritsa meg,
hogy megelézze a penész vagy baktériumok
megjelenését.

Kiegészitok

A Thule gyermekszallitéval szamos kiegészitd
hasznalhatd. Tovabbi informaciokért keresse fel
a Thule helyi képviseletét, vagy ldtogasson el

a weboldalunkra: www.thule.com.

Kapcsolatfelvétel

Fontos a szdmunkra, hogy Ontél is visszajelzést
kapjunk, illetve valaszoljunk a termékeinkre
vonatkozo kérdésekre - biztosak akarunk lenni
abban, hogy a lehetd legjobb fogyasztdi élmeényt
nyujtjuk. A support.thule.com cimen lépjen
kapcsolatba ugyfélszolgalatunkkal, vagy forduljon a
helyi markakereskedéhoz.
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Caracteristici

Ghidon reglabil
Fereastra de vizualizare
Frana prin rasucire
Parasolar

Husa si plasa de protectie
Reflectoare

Aerisiri reglabile

Sistem One-Key

Brat pentru bicicleta
Fereastra detasabila
Buton de pliere
Suspensie reglabila

REgoeNOMmAWN =

13. Compartiment depozitare roata carucior

14. \Versawing

15. Buzunare din plasa

16. Compartiment depozitare brat bicicletd/
Dispozitiv de blocare pliere

17. Buton eliberare roti

18. Anvelope reflectorizante

19. Curea pentru incheietura mainii

20. Bara transversala accesoriu

21. Scaun(e) rabatabil(e)

22. Pedala frana de parcare

23. Geanta de transport

A ATENTIE

IMPORTANT - A SE CITI CU
ATENTIE SI A SE PASTRA PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA. Daca
nu urmati instructiunile, poate fi
afectata siguranta copilului.

Inainte s& utilizati carucioarele
si remorcile de bicicleta Thule,
cititi manualul privind siguranta
si pastrati-l pentru consultare
ulterioara.

intretinere

Mentinerea dispozitivului de transport pentru
copii Thule curat si bine intretinut este un factor
important pentru pastrarea acestuia in stare buna de
functionare.

Este foarte recomandat s& duceti dispozitivul de
transport pentru copii la un furnizor de service
autorizat o data pe an, pentru a-l pastra in cea mai
buna stare posibila.

Inspectati dispozitivul de transport pentru copii
Thule si accesoriile acestuia in mod regulat pentru
urme de deteriorare si semne de uzura:

* Verificati componentele metalice pentru fisuri
sau urme de lovituri. Nu utilizati dispozitivul de
transport pentru copii daca existd componente
metalice fisurate sau deteriorate.

e Examinati dispozitivul de transport pentru copii
pentru a va asigura ca elementele de fixare nu
sunt indoite, rupte, lipsa sau slabite. Strangeti
elementele de fixare slabite si inlocuiti-le pe cele
deteriorate sau lipsa.
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e Examinati materialul textil cu regularitate pentru
urme de rupere, zone uzate sau alte semne de
deteriorare.

Curatati periodic dispozitivul de transport pentru
copii cu o solutie de apa calda si sapun delicat. Nu
folositi niciodata agenti de curatare agresivi sau
solventi.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau ulei pe
toate piesele mobile expuse. Prevedeti inspectia si
repararea rotilor cel putin o data pe an.

Depozitati dispozitivul de transport pentru copii

si accesoriile acestuia la loc uscat, ferit de razele
soarelui.

Inainte de a depozita dispozitivul de transport
pentru copii, acesta trebuie sa fie uscat pentru a
preveni aparitia mucegaiului sau a bacteriilor.

Accesorii

Thule ofera mai multe accesorii compatibile cu
dispozitivul de transport pentru copii. Contactati
distribuitorul local sau vizitati www.thule.com pentru
mai multe informatii.

Informatii de contact

Suntem permanent interesati sa primim feedback
de la dumneavoastra si sa raspundem la intrebarile
despre produsele noastre, pentru a ne asigura ca
oferim cea mai buna experienta posibila. Contactati
serviciul nostru pentru consumatori prin intermediul
adresei support.thule.com sau contactati dealerul
local.
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Vlastnosti

Nastavitelna rukovat

Okienko

Otoc¢na brzda

Ochrana pred sinkom

Kryt na ochranu pred pocasim a sietka
Odrazky

Nastavitelné vetracie otvory
Systém s jednym klicom
Rameno na pripojenie k bicyklu
10. Odnimatelné okno

M. Tlacidlo na zlozenie

12. Nastavitelné odpruzenie

OCONO M A NN

13.  Ulozny priestor kolies ko¢ika
14. \Versawing
15. Sietoveé vrecka

16. Ulozny priestor ramena na pripojenie k bicyklu/
zdmok zlozenia

17.  Tlacidlo na uvolnenie kolies

18. Reflexné pneumatiky

19. Popruh na zapastie

20. Prie¢na ty¢ na prislusenstvo

21. Polohovatelné sedatko (sedatka)
22. Pedadl parkovacej brzdy

23. Nakladny priestor

A VAROVANIE

DOLEZITE - DOSLEDNE S|
PRECITAJTE TIETO POKYNY

A UCHOVAJTE ICH NA BUDUCE
POUZITIE. Pri nedodrzani tychto
pokynov modze byt ohrozena
bezpecnost dietata.

Pred pouzitim si precitajte
bezpecnostny manual pre

kociky a privesy na bicykel Thule

a uchovajte ho na buduce pouzitie.

Udrzba

Aby vam tento detsky kocik Thule vydrzal ¢o
najdihsie v dobrom stave, je nutné ho pravidelne
Cistit a spravne on starat.

Aby vas detsky kocik bol v ¢o najlepSom stave,
doérazne sa odporuca nechat ho raz ro¢ne
skontrolovat v autorizovanom servise.

Pravidelne kontrolujte, ¢i vas detsky kocik Thule
a prislusenstvo nevykazuju zndmky poskodenia
alebo opotrebovania:

¢ Skontrolujte, ¢i kovové sucasti nie su preliacené
alebo prasknuté. Ak je ktorakolvek z kovovych
sUcasti prasknutd alebo poskodend, detsky
kocik nepouzivajte.

¢ Skontrolujte detsky kocik, ¢i nie su spojovacie
prvky ohnuté, zlomené, chybajlce alebo
uvolnené. Vsetky uvolnené spojovacie prvky
utiahnite a vsetky poskodené alebo chybajlce
spojovacie prvky vymente.
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Pravidelne kontrolujte, ¢i textilné ¢asti nie su
natrhnuté, osuchané alebo nevykazuju iné
znaky poskodenia.

Detsky kocik pravidelne cistite teplou vodou a
jemnym mydlovym roztokom. Nikdy nepouzivajte
agresivne cistiace prostriedky alebo rozpustadla.

Vycistite ndpravy kolies a na vsetky exponované

pohyblivé ¢asti namastite alebo naolejujte. Kolesa
nechajte najmenej raz za rok skontrolovat a opravit.

Svoj detsky kocik a prislusenstvo uchovavajte na
suchom mieste mimo priameho sinec¢ného svetla.

Pred tym, ako odloZite svoj detsky kocik, mal by
uschnut, aby sa zabranilo rastu plesni alebo baktérii.

Prislusenstvo

Spoloc¢nost Thule ponuka niekolko prislusenstiev
kompatibilnych s vasim kocikom. Viac informacif
vam poskytne miestny predajca, pripadne navstivte
webovu lokalitu www.thule.com.

Kontaktné udaje

Vzdy mame zaujem o vasu spatnu vazbu a
odpovieme vam na vase otazky tykajluce sa nasich
produktov, aby sme sa uistili, ze s nami mate tie
najlepsie skusenosti. Obratte sa na oddelenie sluzieb
zakaznikom prostrednictvom stranky
support.thule.com alebo na svojho miestneho
predajcu.
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Lastnosti

Nastavljive reze

Sistem z enim klju¢em

Drog za kolo

10. Odstranljivo okno

1. Zlaganje s pritiskom na gumb
12. Nastavljivo vzmetenje

1. Nastavljiv krmilni rocaj

2. Razgledno okno

3. Zasucna zavora

4. Sencnik

5. Vremenska in mrezasta prekrivala
6. Odsevniki

7.

8.

9.

13. Shranjevanje koles vozicka

14. VersaWing

15. Mrezasti zepi

16. Shranjevanje roke za kolo/zaklep za
zlaganje

17. Gumb za sprostitev koles

18. Odsevni plasci

19. Zapestni trak

20. Precna palica za dodatke

21. Nagibni sedez/-i

22. Stopalka parkirne zavore

23. Prtljazna torba

A OPOZORILO

POMEMBNO - POZORNO
PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO. Ce ne
upostevate navodil, lahko ogrozite
otrokovo varnost.

Pred uporabo preberite varnostni
prirocnik za otroske vozicke in
prikolice za kolesa Thule ter ga
shranite za poznej$o uporabo.

Vzdrzevanje

Ciséenje in dobro vzdrzevanje sta pomembna
dejavnika za ohranitev dobrega stanja otroske
prikolice Thule.

Priporoc¢amo, da prikolico vsaj enkrat na leto
pregleda pooblasceni serviser, da jo ohranite
v kar najboljsem stanju.

Redno preverjajte, ali so se na otroski prikolici
Thule in dodatkih pojavili poskodbe in znaki
obrabe:

¢ Preglejte kovinske dele, ali so se na njih
pojavile udrtine ali razpoke. Ce so kovinski
deli razpokani ali poskodovani, otroske
prikolice ne uporabljajte.

¢ Preglejte prikolico in preverite, ali je kateri
izmed pritrdilnih elementov ukrivljen,
zlomljen, izgubljen ali slabo pritrjen.
Trdno privijte slabo pritrjene pritrdilne
elemente in zamenjajte vse poskodovane

ali izgubljene pritrdilne elemente.
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Redno preverjajte, ali so na blagu
raztrgana ali obrabljena mesta oziroma
drugi znaki poskodbe.

Otrosko prikolico redno cistite z raztopino
tople vode in mila. Nikoli ne uporabljajte
grobih Cistilnih sredstev ali topil.

Ocistite osi koles in nanesite mazivno
sredstvo ali olje na vse izpostavljene premicne

dele. Vsaj enkrat na leto morajo biti kolesa
pregledana in servisirana.

Otrosko prikolico in dodatke hranite na
suhem, stran od neposredne soncne svetlobe.
Preden otrosko prikolico shranite, jo posusite,
da preprecite razvoj plesni ali bakterij.

Dodatna oprema

Thule ponuja vec¢ dodatkov, ki so zdruzljivi z
otrosko prikolico. Za vec informacij se obrnite
na zastopnika ali obiscite

www.thule.com.

Stik

Vedno smo veseli vasega mnenja in z veseljem
odgovorimo na vprasanja o izdelkih, saj zelimo
zagotoviti najboljso uporabnisko izkusnjo.

Za tehni¢no podporo obiscite
support.thule.com ali se obrnite na zastopnika.
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XapaKTepUCTUKu

PeryanpyemMa ApbyKka

Mpo3opel

YcyKBalla crnmpadka

CeHHUK

[NokpriBaAa 3a NpeanasBaHe oT
aTMoChepPHUTE YCAOBUSA U C Mpexka
6 PednexkTopu

7. Peryanpyemm otBOpU

8. CuncTeMa 3a 3aKAKYBaHE C eAMH KAKOY
9. PaMmo 3a BeAocunea

10. CganseM npo3sopeL|

1. ByTOH 3a crbBaHe

12. PeryAnpyemo oka4yBaHe

T

13. CbxpaHeHVe Ha KOAGAO 33 KOAMYKA

14. \Versawing

15. MpexxecTn axkobose

16. CobxpaHeHVe Ha PaMo 3a KOAGAD/CrbBaeM
KaTUHap

17. ByToH 33 0CBOOOXKAaBaHE Ha KoAeAaTa

18. CBeTAOOTPas3nUTEAHU FyMU

19. Kawnwka 3a kntka

20. HanpeuHa rpeaa 3a akcecoapw

21. HakaaHsawam) ce cepanka(n)

22. [lepan cnvpadka

23. YaHTa 3a barax

A NMPEAYNPEX-
AEHUE

BAXKHO - MPOYETETE
BHNMATEAHO M 3AMNA3ETE
3A CINPABKA B BEbAELLE.
BesonacHoCTTa Ha AGTETO MOXKe
A3 ObAe 3acerHaTa, ako He
CAEABATE TE3UM MHCTPYKLMN.

Moean yrnoTpeba npoyerteTe
PBbKOBOACTBOTO 3a 6e30mMnacHoOCT
Ha Thule Stroller n Bicycle Trailer

M ro 3anaseTe 3a 6bALLLM CMPaBKM.

MoaAAPDBXKA

MoAAbPXKAHETO Ha PaHMLaTa 3a HOCeHe Ha

Aella Thule umcTa 1 noaabp>KaHa e BaXkeH

daKTop 3a AOBPOTO 1 CbCTOSHME.

MpenopbuBamMe pAa HOCUTE paHVLiaTa 3a HOCeHe Ha
Aella Ha OTOpU3KpPaH CepPBU3 BEAHBXK MOAMLLHO,

3a Aa 9 MOAABPYKATE B HAM-A0DPOTO BB3MOXKHO
CbCTOAHME.

[poBepsaBanTe PeAOBHO paHuLLaTa 3a HOCEHe Ha
Aella Thule 1 akcecoapuTe 3a NoOBpeAn 1 NPpU3HaLM
Ha M3HOCBaHe:

* [lpoBepsBanTe METAAHUTE YacTu 3a
BAABOHATVHM 1 MPOMNYyKBaHUA. He U3noA3BanTe
paHMLaTa 3a HOCeHe Ha AeLla, aKo HSAKOS OT
MeTaAHWTE YacTu e HanykaHa MAM NMOoBpeAeHa.

¢ [lpoBepsiBanTe paHMLaTa 3a HOCEHe Ha Aella, 3a
A@ BUANTE AAAM CKPEMUTEAHWTE EAEMEHTU Ca
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OrbHaTK, CHYMeHn, AMnceaLl AN pa3></\a6eHM.
3aTaranTe pa3></\a6eHMTe CKpenuTeAHn eneMeHTN
1 CMeHsanTe noBpeaseHnTe AN AMNCBaLLn
CKPpEennTeAH eneMeHTU.

° ﬂpOBepﬂBal}lTe PeAOBHO MAaTa 3a CKbCBaHMA,
M3HOCEHN MeCTa AN APYT MPUW3HaUKM Ha
noBpexxaaHe.

PeaoBHO nouncTBanTe PaHVUaTa 3a HoCeHe Ha Aella
C TOlMAa BOAa U pasTBop C MeK CaryH. Hukora He
13MoA3BanTe TBBPAM NMOYNCTBALLM MpernapaTnt AN
PasTBOPUTEAN.

It < AKX B

[ouncTBamTe OCUTE Ha KOAeAaTa W HaHacanTe rpec
MAM MaCAO Ha BCUYKM ABUKELLIM Ce YacTu. BeaHBX
rOAMLLIHO TPsbBa Aa Ce M3BbPLLUIBA MHCNEKUMS

1 CEePBU3 Ha KoAeAaTa.

CbXpaHsaBanTe paHuLaTa 3a HoCeHe Ha aela U1
aKcecoapuTe Ha CyxO MSICTO 6e3 AMPEKTHa CAbHYEBA
CBEeTAMHa.

Mpean aa NprbepeTe 3a CbxpaHeHKe paHnLuaTa

3a HOCeHe Ha Aella, TA TPsAOBa Aa € Cyxa, 3a Aa ce
NPeAOTBPRATH Pa3BUTUETO HAMYXbA AU BaKTepUM.

AKcecoapu

Thule Npeanara pasAnYHN akcecoapy, CbBMECTUMMN
C paHuLaTa 3a HoceHe Ha aAela. CBbpyKeTe ce C
MeCTHUS Tbproeew UAK rnoceTeTe yebcarnTa
www.thule.com 3a AOMbAHUTEAHA VHbOPMaLMS.

3a KOHTaKTH

Hue BMHar ce nHTepecyBame OT obpaTHaTa Bu
BPb3Ka 1 3a TOBa Aa OTFOBOPWM Ha BbMPOCUTE BU
OTHOCHO HaLLUTe MPOAYKTH, 38 Ad Ce YBEPUM, Ye
npeAoCTaBaAMeE Bb3MOXHO Hal-A00poTO. CBbpyKeTe
ce ¢ Hawusa oTaeA ,,OBCAYKBaHE Ha KAMEHTW'" Ha
support.thule.com nAn ce cebp)KeTE C BalLUUA MecTeH
Tbprosed.
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Znacajke

Prilagodljiv upravljac
Prozor za promatranje
Zakretna koc¢nica
Sjenilo za sunce

Pokrov za zastitu od vremenskih utjecaja i
mrezasti pokrov

6 Sigurnosni reflektirajuci elementi
7. Podesivi otvori za prozracivanje
8. Sustav jednog kljuca

9. Prihvat za bicikl

10. Uklonjivi prozor

1.  Gumb za preklapanje

LT

12. Prilagodljivi ovjes

13. Spremiste za kotac kolica
14. \Versawing

15. Mrezasti dzepovi

16. Spremiste kraka spone za bicikl / sklopiva brava
17. Gumb za otpustanje kotaca
18. Reflektirajuce gume

19. Traka za oko zapesca

20. Dodatna poprec¢na Sipka
21. Nagibna sjedala

22. Pedala parkirne ko¢nice

23. Torba za teret

A UPOZORENJE

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE
| SACUVAJTE ZA BUDUCU
UPORABU. Sigurnost djeteta moze
biti ugrozena ako se ne pridrzavate
ovih uputa.

Prije uporalbe kolica i prikolica

za bicikl tvrtke Thule procitajte
prirucnik o sigurnosti i sacuvajte ga
za buducu uporabu.

Odrzavanje

Drzanje ove Thule djecje prikolice ¢istom i dobro
odrzavanom bitan je ¢imbenik u odrzavanju dobrog
stanja kolica.

Preporucujemo da djecju prikolicu jednom godisnje
odnesete u ovlasteni servis kako biste je odrzali u
najboljem mogucem stanju.

Redovito pregledavajte moguca ostecenja i znakove
istrosenosti Thule djecje prikolice i dodatne opreme:

¢ Provjerite udubljenja ili napuknuc¢a na metalnim
dijelovima. Nemojte upotrebljavati dje¢ju
prikolicu ako su neki metalni dijelovi napuknuti
ili osteceni.

Pregledajte djecju prikolicu kako biste ustanovili
jesu li kopce savijene, slomljene, nedostaju li

ili su labave. Pritegnite sve labave kopce te
zamijenite ostecene ili nedostajuce.
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¢ Redovito provjeravaijte rupe u tkanini, istrosena
mjesta ili bilo kakve druge znakove ostecenja.

Redovito cistite djecju prikolicu toplom vodom i
blagom sapunicom. Nikada nemojte upotrebljavati
ostra sredstva za ¢isc¢enje ili otapala.

Ocistite osovine kotaca i podmazite ili nauljite sve

izloZzene pokretne dijelove. Kotace pregledajte i
servisirajte barem jednom godisnje.

Spremite djecju prikolicu i dodatnu opremu na suho
mjesto, podalje od izravnog sunc¢evog svjetla.

Prije pohrane, djecju prikolicu trebate osusiti kako
biste sprijecili stvaranje plijesni ili bakterija.

Dodatna oprema

Thule nudi nekoliko dodataka koji su kompatibilni
s vasom djec¢jom prikolicom. Za vise se informacija
obratite svom lokalnom prodavatelju ili posjetite
web-mjesto www.thule.com.

Kontakt

Uvijek nas zanimaju vase povratne informacije

i zelimo odgovoriti na vasa pitanja o nasim
proizvodima kako bismo osigurali najbolje moguce
iskustvo. Obratite se nasoj sluzbi za korisnike
putem web-adrese support.thule.com ili lokalnom
zastupniku.
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XapaktnploTika

Pubdouevol agpaywyot
SUOTNHA VOC KAEWDIOU
Bpaxiovac rtodnAdtou
10. Adaipouuevo Tiapdbupo
1. Kouprt dumAwpaTog

12. PuBudouevn avaptnon

1. Pubdouevn xelpohaBn

2. MapdBupo tapakoloubnong

3.  ®pévo meploTpodng

4. Skicotpo

5. MPOCTATEUTIKO KAAUMUA KALOOU Kat dixTu
6. AvakAaoTAPEG

7.

8.

9.

13.  Xwpog attoBOnKeUoNG TROXWY KAPOTOLOU

14. VersaWing

15. AXTUWTEG ONKeg

16. XWpog arnobrkeuonc Bpaxiova modnAdtou /
KAgdwua DIMAWUATOC

17. Kouurtl ameAsubEpWoNnC TPOXWY

18. EAQOCTIKA UE AVAKAQOTIKA

19. ludvtag kaptou

20. Mndpa a&socoudp

21.  AvakAwvouevo kabloua

22. [levtdA ppgvou oTdbueuong

23. ToAvTQ ATIOOKEUWYV

A NPOEIAO-
NOIHZH

>HMANTIKO - AIABAXTE TO
MPOZEKTIKA KAl ®YAA=TE TO
FA MEAAONTIKH ANADOPA.

H aoddaAsia tou Ttaudiol

rtopesl va dlakuBeuTel, av dgv
AKOAOUBNOETE AUTEC TIC odnviea.

AlaBAoTe TO eyxeidlo aodaisiag
VIOl TA KAPOTOLCL KAl TCL TOELAED
TtodnAdtou TNG Thule oy amo

TN XPnon Kat UAAETE To yia
LEAAOVTIKN avadopd.

Zuvtripnon
Eival onuavtikd va dlatnesite autd To TTAUdIKO
KapoTol TNG Thule kKaBapEd Kat va To cuvInpsite
OWOTAY, WOTE VA TIOPAPEVEL OE KAAR KATACTAON.
JuvioTdTal Blaitepa va TiPooKoUdeTE TO
TIAWBIKO KAPOTOL O€ €va €E0UCLIODOTNIEVO KEVTOO
ouvTtripnong pia dopd Tov Xpodvo, yia va To
dlatneelte oTNV KAAUTEPN dUVATH KATAOTAON.
EAEYXETE TAKTIKA TO TIAUSIKO KAPOTOoL TNS Thule kat
Ta a&ecoudp Tou via NIIES Kal onuadla dBopdc:
o EAEYXETE TA LETAAAKA EEQPTAMATA VI TUXOV
BAOOUAWUATA ) PWYHECS. MNV XPNOLLOTIOLETE
TO TTAUDIKO KAPATOL, AV KATIOLA ATtd TA
UETAAAKA EEQPTAATA £XOUV PAYIOEL ) €XOUV
uttootel nuid.
o EAEVEeTE TO TTAUDIKO KAPOTOL VIaL VA
BeBalveoTe OTL dev €xel AUVIOEL dev £XEL
OTIAOoEL OV AE(TTEL ) DEV EXEL XOAAPWOEL
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KATIOLOC OUVOEOOG. XDIETE TUXOV XAAAPOUG
OUVOECIOUC KAl AVTIKATAOTHOTE TUXOV
KATECTOAEVOUC CUVOECIIOUG I OCUVOECIOUG
TIOU AE(TTOUV.

EAEVXETE TAKTIKA TO Udaoua yla oxloiuata,
dOapuéva onpueia ) AAAa onuddia dBopdc.
KaBapidete TAKTIKA TO TTAUDIKO KAPOTOL e (E0TO
vePO Kal £va ATIO dIAAUUA cattouvioU. MoTE unv
XPNOULOTIOLETE OKANPA KABAPIOTIKA 1) DIOAUTEC.

KaBapildete Touc AEOVEC TWV TPOXWYV KAl ATIAWVETE
VYOAOCO 1) AAdL 08 OAA TA EKTEDEIUEVA KIVOUEVAL
UEPN. EAEYXETE KAl CUVTNPEEITE TOUC TPOXOUG
TOUAGXLIOTOV Hia dopd Tov xpdvo.

DUAAOOETE TO TTAUDIKO KAPATOL Kal TA aEecoudip
TOU O MEPOC XWEIC uypacia Kal akpld and aueon
NALOKR AKTIVORBOALQL

MoV artod TNV ATtoBNKEUON TOU TIAUBIKOU KAPOTOLOU,
AUTO Ba TIPETIEL VAL €lval OTEYVO WOTE va
ATTOTPEETIETAL N AVATITUEN MOUXAQC I BaKTNEIWV.

A&eoouap

H Thule mpoodEpel TIoKIA A a&scoudp Tou lval
OUMBATA e TO TIADIKO KApAToL 0ag. ETIKOVWYAOTE
|LE TOV TOTUKO AVTITOOOWTIO K ETIIOKEDTE(TE

ToV loTdToTIo Www.thule.com via TIEPIOCOTEPES
TIAnpodoplec.

Erukowvwvia

Emudntoupe ta oxOAld oag Kal eiuacTte tavta
oTn AIABEoH CAg YIA VA ATIAVTIACOUE OTIG
EPWTNOELG OAG OXETIKA E TA TIPOOVTA A,
WOoTe va gluacte BERALOL OTL OAC TIAPEXOULE TNV
KAAUTEPN duvaTH eUTIElRIAL ETUKOWVWVNAOTE |UE
TNV UTtneecia eEUTINEETNONG TIEAATWY ECW TOU
LOTOTOTIOU support.thule.com r e TOV TOTIKO CAG
AVTUITPOCWTIO.
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Ozellikler

Ayarlanabilir gidon

Gozlem penceresi

Gidon freni

GUneslik

Yagmurluk ve sineklikler
Reflektorler

Avyarlanabilir havalandirma delikleri
Tek anahtarli sistem

Bisiklet kolu

Cikarilabilir pencere

1.  Katlamak icin basma dugmesi
12. Avyarlanabilir stspansiyon

CONO U A NN

—r
o

13. Bebek arabasl tekerledi saklama yeri
14. Ters kanat

15. File cepler

16. Bisiklet kolu saklama yeri / Katlama kilidi
17. Tekerlek ¢ikarma dugmesi

18. Reflektorlu lastikler

19. Bileklik

20. Aksesuar tavan citasi

21. VYatirlabilir koltuklar

22. Elfreni pedali

23. Esya tasima bdlmesi

A UYARI

ONEMLI: DIKKATLE OKUYUN
VE GELECEKTE BASVURMAK
UZERE SAKLAYIN. Bu talimatlara
uymazsaniz cocugunuzun
glUvenligi etkilenebilir.

Kullanmadan dnce Thule Bebek
Arabalari ve Bisiklet Dorseleri

icin GUvenlik Kilavuzu'nu okuyun
ve gelecekte basvurmak amaciyla
saklayin.

Bakim

Bu Thule ¢cocuk taslyiclyl temiz ve iyi
muhafaza etmek, onu iyi durumda tutmak icin
onemli bir faktérduar.

Cocuk tastyicinizi mumkin olan en iyi
durumda tutmak icin yilda bir kez yetkili bir
servis saglayiclya gotlrmeniz dnerilir.

Duzenli olarak Thule cocuk taslyicinizda ve
aksesuarlarinizda hasar ve asinma belirtisi olup
olmadigini inceleyin:

¢ Metal bilesenlerde cokme veya catlak
olup olmadigini kontrol edin. Metal
bilesenlerde kirik veya hasar varsa cocuk
tasiyiciyl kullanmayin.

e Cocuk tasiyicida bukuk, kirik, eksik
veya gevsek baglanti elemanlari olup
olmadigini kontrol edin. Gevsek baglanti
elemanlarini sikin ve hasarli veya eksik
baglanti elemanlarini degistirin.
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Duzenli olarak kumasta yirtik, yipranmis
nokta veya baska bir hasar isareti olup
olmadigini inceleyin.

Cocuk tastyiciyr dtizenli olarak ik su ve hafif
sabunlu soltsyonla temizleyin. Hicbir zaman
sert temizleyiciler veya ¢cozUcUler kullanmayin.

Tekerlek akslarini temizleyin ve agikta kalan
tum hareketli parcalara gres veya yag surun.

Tekerlekleri yilda en az bir kez kontrol ettirin
ve bakimini yaptirin.

Cocuk tastyicinizi ve aksesuarlarini dogrudan
glnes Isigindan uzak, kuru bir yerde saklayin.

Cocuk tastyicinizin saklanmadan énce kuf
veya bakteri Gremesini dnlemek icin kuru
olmasi gerekir.

Aksesuarlar

Thule, cocuk taslyicinizla uyumlu olan ¢esitli
aksesuarlar sunar. Daha fazla bilgi icin yerel
bayinizle iletisime gecin veya www.thule.com
adresini ziyaret edin.

lletisim

Size en iyi deneyimi sagladigimizdan

emin olmak i¢in geri bildiriminizi almak ve
Urunlerimiz hakkinda sorularinizi yanitlamakla
her zaman ilgileniyoruz. support.thule.com
araciligiyla tuketici servisimizle iletisime gegin
veya yerel saticinizla goérusun.
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Karatteristici

1.  Manku aggustabbli

2. Tiega minn fejn tara

3. Dawwar biex tuza I-brejk

4. Sunshade

5. Kavers tat-temp u tax-xibka
6. Rifletturi

7. \Ventijiet aggustabbli

8. Sistema b'¢avetta wahda

9. Driegh tar-rota

10. Tieqa li tista' titnehha

11.  Tinja ta’ buttuna li tigi mbuttata
12. Sospensjoni aggustabbli

13. HzZin tar-rota tal-istroller

14. Versawing

15. Bwiet bix-xibka

16. #Hzin tad-driegh tar-rota / Lokk tat-tinja
17. Buttuna biex tagla’ r-rota
18. Tajers lijirriflettu

19. Cinga ghall-polz

20. Traversa accessorja

21. Sit(s) lijintlewa(ew)

22. Pedala tal-brejk tal-ipparkjar
23. Borza tal-merkanzija

A TWISSIJA

IMPORTANTI - AQRA BIR-REQQA
U ZOMM GHAL REFERENZA FIL-
FUTUR. Is-sikurezza tat-tfal tista’
tigi affettwata jekk ma ssegwix
dawn l-istruzzjonijiet.

Agra |-Manwal tas-sikurezza ghall-
Istrollers u |-Bicycle Trailers ta'
Thule gabel [-uzu u zommu ghal
referenza fil-futur.

Manutenzjoni

Li zzomm dan il-garrier tat-tfal Thule nadif u
mizmum sewwa huwa fattur importanti biex
jinzamm f’kundizzjoni tajba.

Huwa rrakkomandat hafna li darba fis-sena inti
tiehu |-garrier tat-tfal tieghek ghand fornitur
tas-servis awtorizzat sabiex jinzamm fl-agwa
kundizzjoni possibbli.

Spezzjona regolarment il-garrier tat-tfal Thule
u l-accessorji tieghek ghal xi hsara u sinjali ta’
kidd mill-uzu:

e |ccekkja I-komponenti tal-metall ghal xi
dagaiet jew xquq. Tuzax il-garrier tat-
tfal jekk xi komponent tal-metall ikunu
mxaqqin jew bil-hsara.

e EZzamina I-garrier tat-tfal biex tara li
l-ebda gafla ma tkun mghawga, miksura,
niegsa jew laxka. Issikka kwalunkwe gafla
li tkun laxka u ssostitwixxi kwalunkwe
gafla li tkun bil-hsara jew niegsa.
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e EZamina b'mod regolari d-drapp biex
tara jekk ghandux xi ticrita, partijiet li jridu
jinbidlu jew kwalunkwe sinjal ta' hsara.

Naddaf il-carrier tat-tfal regolarment b'ilma
shun u soluzzjoni hafifa bis-sapun. M'ghandek
gatt tuza agenti tat-tindif jew solventi
gawwija.

Naddaf il-fusijiet tar-rota u applika I-griz jew
iz-zejt lill-partijiet li jiccagalqu esposti kollha.

Ispezzjona r-roti u ibghathom ghal servis mill-
ingas darba fis-sena.

Ahzen il-garrier tat-tfal u [-accessorji
tieghek f’post xott li mhuwiex fid-dawl dirett
tax-xemx.

Qabel tahzen il-garrier tat-tfal tieghek, ara
li jkun xott biex tevita li tikber il-moffa jew
il-batteriji.

Accessotji

Thule joffri diversi accessoriji li huma
kompatibbli mal-garrier tat-tfal tieghek.
Ikkuntattja lin-negozjant lokali tieghek jew zur
www.thule.com ghal aktar informazzjoni.

Kuntatt

Ahna dejjem interessati biex nircievu
|-feedback tieghek u nwiegbu I-mistogsijiet
tieghek dwar il-prodotti taghna biex nizguraw
li naghtu I-agwa esperjenza possibbli.

Jekk joghgbok ikkuntattja lis-servizz tal-
konsumatur taghna minn fug support.thule.
com jew ikkuntattja lill-agent lokali tieghek.
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Ciri-ciri

Bolong boleh laras

Sistem satu kunci

Lengan basikal

10. Tingkap boleh ditanggalkan
11. Butang tekan lipat

12. Ampaian boleh laras

1. Gagang boleh laras

2. Tingkap pandangan

3. Brek berpusing

4. Peneduh

5. Penutup cuaca dan jala
6. Pemantul

7.

8.

9.

13. Penyimpan roda kereta sorong
14. Versawing

15. Poket jala

16. Penyimpan lengan basikal / Kunci lipat
17. Butang pelepas roda

18. Tayar pemantul cahaya

19. Tali pergelangan tangan

20. Bar silang aksesori

21. Tempat duduk sandar

22. Brek memarkir

23. Beg kargo

A AMARAN

PENTING - BACA DENGAN TELIT]
DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN
MASA HADAPAN. Keselamatan
anak anda mungkin terjejas jika
anda tidak mengikut arahan ini.

Baca manual Keselamatan bagi
Kereta Sorong dan Treler Basikal
Thule sebelum guna dan simpan
untuk rujukan masa hadapan.

Penyelenggaraan

Memastikan pembawa kanak-kanak Thule ini bersih
dan diselenggara dengan baik menjadi faktor
penting untuk memastikan ia dalam keadaan yang
baik.
Anda amat disyorkan agar membawa pembawa
anak anda kepada penyedia khidmat yang sah sekali
setahun untuk memastikan ia dalam keadaan terbaik
mungkin.
Memeriksa pembawa kanak-kanak dan aksesori
Thule anda dengan kerap untuk memastikan tiada
kerosakan dan tanda-tanda haus:
¢ Periksa komponen logam untuk mencari
sebarang kemek atau retak. Jangan guna
pembawa kanak-kanak jika mana-mana
komponen logam retak atau rosak.
¢ Periksa pembawa kanak-kanak untuk melihat
sama ada kancing tidak bengkok, pecah, hilang
atau longgar. Ketatkan sebarang kancing yang
longgar dan gantikan sebarang kancing yang
rosak atau tiada.

82

Periksa fabriknya dengan kerap untuk
memastikan tiada koyak, tempat yang haus
atau sebarang tanda-tanda kerosakan lain.
Bersihkan pembawa anak dengan kerap
menggunakan air panas dan larutan sabun ringan.
Jangan gunakan pembersih atau larutan yang kuat.

Bersihkan gandar roda dan sapu gris atau minya
pada semua bahagian bergerak yang terdedah.
Periksa roda dan servis sekurang-kurangnya sekali
setahun.

Simpan pembawa kanak-kanak dan aksesori anda
di kawasan kering yang jauh dari cahaya matahari
langsung=.

Sebelum menyimpan pembawa kanak-kanak anda,
ia hendaklah kering untuk mencegah kulat atau
bakteria daripada tumbuh.

Aksesori

Thule menawarkan beberapa aksesori yang serasi
dengan pembawa kanak-kanak anda. Hubungi
pengedar tempatan anda atau layari www.thule.com
untuk mendapatkan maklumat lanjut.

Hubungan

Kami sentiasa berminat untuk mendapatkan maklum
balas anda dan menjawab pertanyaan anda tentang
produk kami demi memastikan kami memberi
pengalaman yang terbaik mungkin. Sila hubungi
perkhidmatan pengguna kami melalui support.thule.
com atau hubungi pengedar tempatan anda.
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www.thule.com/register

85

5561468001

5561468001



87

5561468001

5561468001

86






90

5561468001

5561468001




5561468001

5561468001

93



94 5561468001 5561468001 95



55555555555555555555



55555555555555555555



&y =,
SRR s
8 e
SRR KX KKK KKK KKK
sssetatatotetetetetototots’s
8 e ssatatesetosesososess’
LIS
XK AEKEKEEK X%
et
o

il“{;‘,‘

25D
885
R

255
S
09598
5K
0088
S
R85
55
et
oo0res
09598
et
oo0res
5
K

%
RS

0
.:

o
X
RS
K

R
5
9%
o
s
s
5
5

,.
£
£5
SR
S

3

.

6%

3
£
%08
L3

28

4

5

100 5561468001 5561468001 101



5561468001 5561468001 103



55555555555555555555



106 5561468001 5561468001 107









5561468001 5561468001






ne

5561468001

» roduct Registration m

~_

www.thule.com/register

5561468001

Instructions

Safety

n7z



v Thule Sweden AB, Borggatan 5 )
335 73 Hillerstorp, SWEDEN @ info@thule.com www.thule.com

» PART OF THULE GROUP © Thule Group 2022. All rights reserved. 5561468001




